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PRODUCT CATALOGUE

MADE IN BORMIO
COMPANY / SKITRABBER
TECHNOLOGIES

SKI

GARA SKIS
TOURING SKIS
FREETOURING SKIS

BINDINGS

GARA BINDING
TOURING BINDING

SKINS

POLES

1 PIECE POLES
2 PIECES POLES
3 PIECES POLES

GLOVES
GARA LINE

EXPERT LINE

COMFORT LINE
HELMETS/GOGGLES
BACKPACK/BAGS
BEANIES/BANDS
CLOTHES

ACCESSORIES




SINCE 1946

IMMAGINARE, PROGETTARE E COSTRUIRE | NOSTRI PRODOTTI DOVE
POSSONO ESSERE TESTATI ED UTILIZZATI.

COLLABORARE CON | MIGLIORI PROFESSIONISTI DELLA MONTAGNA
CHE QUI HANNO DECISO DI ESERCITARE LA LORO PASSIONE.

COLLABORARE CON I MIGLIORI ATLETI CHE QUI SONO NATI O
CONVERGONO GRAZIE ANCHE ALLA FUTURA PRESENZA DELLE
OLIMPIADI.

MANTENERE VIVA LA TRADIZIONE ARTIGIANALE, SUPPORTANDOLA
CON LE TECNOLOGIE PIU MODERNE ED AVANZATE.

AVERE IL COMPLETO CONTROLLO SULLA PRODUZIONE E
PROGETTAZIONE.

RISPETTARE | DELICATI ECOSISTEMI ALPINI TRAMITE LA SCELTA
DI MATERIALI SEMPRE PIU SOSTENIBILI E L'UTILIZZO DI ENERGIE
RINNOVABILI.

2022/2023
MADE IN BORMIO

UN PRODOTTO PROGETTATO, SVILUPPATO E COSTRUITO DA
UN'AZIENDA E DA PERSONE CHA AMANO LA MONTAGNAE LO
SCIALPINISMO. PER NOI MADE IN BORMIO SIGNIFICA:

A PRODUCT DESIGNED, DEVELOPED AND BUILT BY A COMPANY AND BY
PEOPLE THAT LOVE THE MOUNTAINS AND SKI TOURING. FOR US MADE
IN BORMIO MEANS:

INNOVATING, DESIGNING AND MANUFACTURING OUR PRODUCTS
WHERE THEY CAN BE TESTED AND USED.

COLLABORATING WITH THE BEST MOUNTAIN PROFESSIONALS - WHO
ARE PASSIONATE ABOUT WHAT THEY DO, AND HAVE CHOSEN TO DO
ITHERE.

COLLABORATING WITH THE BEST ATHLETES - WHO WERE EITHER
BORN HERE OR ARE HEADED HERE THANKS IN PART TO THE 2026
WINTER OLYMPICS.

KEEPING TRADITIONAL ARTISANAL TECHNIQUES ALIVE, SUPPORTING
THEM WITH MORE MODERN, ADVANCED TECHNOLOGY.

HAVING COMPLETE CONTROL OF PRODUCTION AND DESIGN.

RESPECTING DELICATE ALPINE ECOSYSTEMS BY SELECTING EVER
MORE SUSTAINABLE MATERIALS AND USING RENEWABLE ENERGY.
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COMPANY / SKITRABBER

SKI TRAB é nata dall' intuizione e dalla passione di GIACOMO TRABUCCHI
che nel 1946 costrui i primi sci in legno massiccio. Tutti i prodotti SKI
TRAB si basano sull’ esperienza, competenza e conoscenza accumulate
in quasi 70 anni di sci, vita e lavoro sulla neve.

La sfida pit grande e quella di fare sempre un passo avanti.

Utilizziamo materie prime avanzate e tecnologie esclusive, processi
produttivi all'avanguardia e lavorazioni complesse.

E' necessario un perfetto lavoro coordinato di progettisti, tecnici, artigiani
e atleti. Realizzare prodotti innovativi, pit sciabili, leggeri e veloci in salita
é il traguardo e che vorremmo raggiungere.

SKI TRAB started up thanks to GIACOMO TRABUCCHI'S intuition and
enthusiasm. Trabucchi made his first solid wooden skis in 1946. All the
skitrab products are based on experience, expertise and knowledge we
have developed by quite 70 years of skiing, living and working in the
snow.

The biggest challenge is to always move forward. We use advanced raw
materials and exclusive technology; cutting edge, complex manufacturing
processes. Precise coordination between designers, technicians, artisans
and athletes is essential. We want to make innovative products that are
easy to use, lightweight and fast.

RICERCA / RESEARCH

Una sofisticata tecnologia per produrre gli sci prototipi e quindi testarliin
laboratorio in ogni fase fisica e dinamica.

All ski prototypes and moulds are hand-made at SKI TRAB using
advanced technology that allows immediate physical, structural and
dynamic testing in our world class laboratory.

TECNOLOGIA / TECHNOLOGY

Costruzione a 14 strati, anime realizzate con un complesso mosaico
di legno ed aramide, attivo shock absorber, intarsi nelle solette, sono
solo alcune delle lavorazioni eseguite che richiedono, nella fase di
assemblaggio, grande abilita e bagaglio tecnico non comuni.

A 14-layer structure, cores made from a complex mosaic of wood and
aramid, active shock absorber, inlays in the base, are just some of the
production processes which during the assembly phase require a great
deal of ability and a specialist technical background.




TEST 6§ DEVELOPMENT

Il costante e naturale contatto con la gente della montagna, dove
viviamo e lavoriamo, ha contribuito allo sviluppo di un prodotto sempre
piti vicino alle esigenze di chi scia. La ricerca tecnologica non avrebbe
senso senza la continua evoluzione in atto, possibile solo grazie al
supporto dei migliori professionisti della montagna. Cosi ogni nuova
tecnologia nasce dall’ idea ben precisa di migliorare la performance, il
comfort, diimplementare la resistenza ed il divertimento, anche nelle
condizioni pit difficili.

Constant contact with people from the mountains, where we live and
work, has contributed to the development of a product which matches
the demands of skiers. Technological research would be meaningless
without constant evolution, only possible thanks to the support of the
best mountain professionals. Every new technological breakthrough
therefore stems from the clear objective of improving performance,
comfort, resistance and fun, even in the most difficult conditions.

FINITURE / FINISHING

Lo sci SKI TRAB é perfetto in ogni parte, dalla struttura alle finiture.

La lavorazione di lamine e solette necessita di tecnologia, metodo e
competenza. Doti che fanno la differenza sulla neve.

La durata e la scorrevolezza di uno sci dipendono anche dalla qualita e
durezza della soletta. In SKI TRAB si usano solamente solette sinterizza-
te ad alta densita molecolare.

Each part of a quality ski has to be perfect from the structure to finishing.
The processing of the edges and bases requires technology, technique
and ability. Skills that are as important in the factory as on the snow.
The life, resistance and gliding ability of a ski also depend on the quality
and the hardness of the base. SKI TRAB use only high molecular sintered
bases.

CONTROLLO QUALITA
QUALITY ASSURANCE

In SKI TRAB ogni sci & sottoposto ad un accurato e metodico processo di
controllo qualita in grado di monitorare ogni singola fase di produzione.
SKI TRAB ha dedicato molta attenzione alla formazione del personale e
a sensibilizzare gli addetti alla qualita del prodotto. Massima attenzione
viene dedicata ad ogni singolo sci. Le aste vengono singolarmente sigla-
te dal team in ogni fase produttiva per garantire un controllo dettagliato.
At SKI TRAB each ski undergoes a detailed and systematic quality
assurance process that monitors quality through each individual phase
of production. SKI TRAB has taken great care in training its staff in the
methods and understanding of quality assurance and how important it
is to build quality into every aspect of our skis. Every SKI TRAB ski is built
with pride and attention to detail and is individually initialled by the team
that built it.
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ATHLETES / SKITRABBER

MAXIMILIEN DRION
TOVE ALEXANDERSSON
ROBERT ANTONIOLI
EMELIE FORSBERG
GIULIA COMPAGNONI
IDA WALDAL

KIRIL NIKOLOV
JOHANNA ASTR@M
NICOLO CANCLINI
MIRKO SANELLI
TATJANA PALLER
FEDERICO NICOLINI
SAMANTHA BERTOLINA
GIULIA MURADA
PIETRO LANFRANCHI
ALEX OBERBACHER
ALESSANDRO ROSSI
ILARIA VERONESE
KATIA TOMATIS
DAVIDE MAGNINI
HANS INGE KLETTE
ARNO LIETHA

MARTIN ANTHAMATTEN
VICTORIA KREUZER
AURELIEN GAY
EKATERINA OSICHKINA
MARTA GARCIA
MARIANNE FATTON
LEO BESSON

JUSTINE TONSO

REMY GARCIN
CORINNA GHIRARDI
MATTEO SOSTIZZ0
ROCCO BALDINI

LISA MORESCHINI
LUCA TOMASONI
SILVIA BERRA
CAROLINE ULRICH
NOEMI GIANOLA
ROBIN BUSSARD
THOMAS BUSSARD
ALESSANDRA SCHMIDT
FLORIAN ULRICH
RONYA LIETHA
LOUNA BROCHE
YOANN SERT
NIKOLAY KALISTRIN
MANUELA PEDRANA
VEGARD @IE

FANNY BORGSTROM
CAPUCINE BLANC
GASPARD FERRAND
NOE ROGIER

MARC RADUA IVERN
NICOLE VALLI
TOMMASO COLOMBINI
ERIKA SANELLI

KATIA MASCHERONA
PIETRO FESTINI PURLAN
GEORGE BECK

MARC DURR

MATTEO FAVRE

MARA MARTINI
MARTIN STOFNER
GIOVANNI ROSSI
FILIPPO BERNARDI

2022/2023
AMBASSADORS / SKITRABBER

LAETITIA ROUX
GIORGIA FELICETTI
GIULIANO BORDONI
BRUNO MOTTINI
FRANGCOIS CAZZANELLI
ROBERT ANTONIOLI
LORENZO HOLZKNECHT
WOLFGANG HELL

BEN TIBBETS
VALENTINE FABRE
IVAN PEGORARI
GIACOMO MENEGHELLO
ADRIANO GRECO
MANFRED REICHEGGER
MATTEO CANOVA
OMAR OPRANDI
CIPRIAN LOLU

PHILIPP BRUGGER
SIGNAR NILSEN

BARD SMESTAD

SEPP ROTTMOSER
RAOUL CRETTENAND
FLORENT TROILLET
STEFANO CONFORTOLA
LUCA SALVADORI




LAYER
TECH

COPERTURA DI PROTEZIONE ANTIGRAFFIO IN PA
SCRATCH PROOF PA PROTECTION SHELL

CAP IN TESSUTO CARBONIO BIASSIALE
BIAXIAL CARBON FABRIC CAP

CAP IN TESSUTO VETRO

LAMINATO IN FIBRA DI CARBONIO BIASSIALE GLASS FABRIC CAP

BIAXIAL CARBON FIBER LAMINATE

TUBOLARE IN CARBONIO
CARBON TUBULAR

RINFORZO ATTACCO - BASE ANTITORSIONE
BINDING REINFORCEMENT - ANTITORSIONAL BASE

NIDO D’'APE NOMEX
NOMEX HONEYCOMB

SUPPORTO ANIMA
RINFORZO IN FIBRA DI BASALTO CORE SUPPORT
BASALT FIBER REINFORCEMENT : Pre. o

SUPPORTO IN FIBRA DI VETRO
FIBREGLASS SUPPORT

ELASTOMERO
ELASTOMER

LAMINA ACCIAIO HRC 50 +/-2
STEEL EDGE HRC 50 +/-2

SUOLA UHMW POLIETILENE ALTA DENSITA
HIGH-DENSITY POLYETHYLENE UHMW BASE

LAYER
TECH

TECHNOLOGIES

Abbiamo sviluppato una tecnologia del leggero con 14 differenti strati
che ci permettono di modellare la struttura dello sci senza scendere a
compromessi di alcun genere.

Questa tecnologia si caratterizza per aver individuato un processo
produttivo capace di utilizzare un'anima leggerissima e allo stesso tempo
in grado di dare la massima forza antitorsionale allo sci.

14 differenti strati ad avvolgere un'anima ultraleggera, in maniera

tale da poter raggiungere valori di flex desiderati senza in alcun modo
compromettere i parametri di stabilita, flessibilita torsionale e durabilita
dello sci.

We have developed a lightweight technology with 14 different layers allowing
us to model the structure of the skis with no half-measures.

This technology stands out for combining an extremely light core with
maximum anti-torsional strength.

14 Different layers wrap around an ultralight core in order to reach the
desired flex values without compromising the stability, torsional flexibility and
durability parameters of the skis in any way.




ARAMID
TECHNOLOGIES

L'Aramide € una tra le piti importanti fibre sintetiche. E' usata nella
tecnologia aerospaziale e militare per le incredibili caratteristiche di
resistenza.

L'anima alveolare in Aramide rappresenta il miglior rapporto forza/
leggerezza oggi sul mercato, SKI TRAB ha scelto il miglior materiale per
mantenere alte nel tempo la stabilita, la performance e la durabilita dello
sci.

Aramid is among the most important synthetic fibres. It is used in
aerospace and military applications due to its incredible resistance
features. The Aramid honeycomb compound core represents the best
strength/lightweight ratio available today on the market.

SKI TRAB has chosen the best material to obtain long-term high stability,
performance and durability of the skis.

THE ARAMID COMPOUND CORE

(ARAMID, LIGHT WOOD, ASH]

REPRESENTS THE BEST STRENGTH/LIGHTWEIGHT RATIO
AVAILABLE TODAY ON THE MARKET

a2}
ARAMID

HONEYCOMB AERO CORE

PLACE OF ORIGIN: EUROPE PLACE OF ORIGIN: THE ERST PLACE OF ORIGIN: EUROPE

USE: AEROSPACE AND AERONAUTIC USE: WODDWORK, SKIS

USE: BUILDING INDUSTRY, TOOLS, FUEL

DENSITY: 70 KG M3 DENSITY: 270/300 KG M3 DENSITY: 600/700 KG M3

COMPRESSIVE STRENGTH MPA 10
CHARACTERISTICS: LIGHTWEIGHT, FLEXIBLE

COMPRESSIVE STRENGTH MPA 18
CHARACTERISTICS: LIGHTWEIGHT, ERSY TO PROCESS

COMPRESSIVE STRENGTH MPAR 30
CHARACTERISTICS: SOLID AND HIGHLY FLEXIBLE

= ULTRALIGHT CORE COMPONENTS

(™
LIWOOD AIR

DIFFERENTIATED AERO WOOD CORE

PLACE OF ORIGIN: THE ERST

LIWOOD AIR

L'EVOLUZIONE DELL'ANIMA
IN LEGNO LEGGERO /

THE EVOLUTION OF THE
LIGHTWEIGHT WOOD CORE

Lo sci rimane leggero e performante migliorando durata e resistenza.

Il legno & la materia prima pit usata negli sci. Da anni si & alla ricerca
del legno leggero ma allo stesso tempo lo si vorrebbe duraturo e forte.
Si va contro natura. L'anima in legno leggero deve essere supportata
da lavorazioni e accoppiamenti con altri legni per migliorare la forza e
soprattutto aiutata da materiali in composito che avvolgendola danno
rigidita torsionale e durabilita. | canali d'aria appositamente inseriti
rendono lo sci pitl leggero senza compromettere la struttura.

The ski remains light and performs well, improving durability and
endurance. Wood is the most used raw material in ski production. For
years designers have sought after a wood that is lightweight yet durable
and strong, yet this goes against nature. A lightweight wood core needs
to be supported by production processes and to be mixed with other
types of wood to improve its strength; above all it must be wrapped by
composite materials which give it torsional rigidity and durability. The air
ducts make the ski lighter without compromising the structure.

THE LIGHT WOOD AND HARD W0OOD COMPOUND CORE
REPRESENTS THE BEST SOLUTION AVAILABLE
FOR SKI TOURING TODAY ON THE MARKET.

PLACE OF ORIGIN: EUROPE

_ EWIOTWORE S8 el L = LIWOOD AIR CORE

DENSITY: 270/300 KG M3
COMPRESSIVE STRENGTH MPA 18
CHARACTERISTICS: LIGHTWEIGHT, EASY TO PROCESS

DENSITY: 600/700 KG M3
COMPRESSIVE STRENGTH MPA 30
CHARACTERISTICS: SOLID AND HIGHLY FLEXIBLE



2022/23

SKI COLLECTION
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FREE TOURING SKIS

TOURING SKIS

TOURING SKIS

GARA SKIS

Ski center size <70 mm

Ski center size >90 mm

Ski center size 76-90

Ski center size 76-90



LAYER

GARA CONTROL

N\

GARA SKIS

LIGHT
FASTER
RELIABLE

PURE PERFORMANCE

GARA WORLD CUP 70
GARA WORLD CUP 60
GARA




LAYER

GARA CONTROL
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PURE PERFORMANCE

Il nuovo modello gara di Ski Trab presenta un'inedita geometria
allungata. La punta rialzata riduce I'attrito delle pelli in salita e i punti di
contatto avanzati e la nuova sciancratura rendono il passo pit fluido
e dinamico. Entrata in curva immediata ed intuitiva con un assetto che
agevola controllo e conduzione unita al miglior galleggiamento favorito
da punta e coda pit lunghe. Affidabilita garantita dalla costruzione
14 (leggi fourteen) layer gara control, dal carbonio con massima forza
anti-torsionale e dallo speciale ponte tra le lamine per reggere meglio
agli urti delle pietre. Anima superleggera in alveolare di aramide e legno,
nuovi raggi e nuovo flex che migliorano la sciata e riducono il consumo
di energia in salita, fondamentale quando la gestione delle risorse &
indispensabile. Un' originale coda rastremata facilita e velocizza le
operazioni di carico e scarico dello sci dallo zaino.

The new Ski Trab race model debuts a brand-new longer shape.

The raised tip reduces the friction of the skins in ascent, while the advanced
contact points and the new sidecut make steps more fluid and dynamic.
Immediate, intuitive entry into turns with a structure that facilitates control
and steering, plus better float thanks to the longer tip and tail.

Reliability is guaranteed by the 14-Layer Gara Control construction wrapped in
carbon to maximise the anti-torsion force and by the special bridge between the
edges to better withstand impacts with rocks. Superlightweight honeycomb
core in aramid and wood, new radiuses and new flex that improve skiing and
reduces energy consumption in ascent - fundamental when every little counts.
An original tapered tail makes loading and unloading the ski into your backpack
quicker and easier.

DOWNARILL
IMPROVEMENT

FLOATATION
LOnG TIP AND TAIL

CONTROL
BINDING SHIFTED FORWARDS

UPHILL

IMPROVEMENT

RAISED CAMBER
TAPERED TIP GEOMETRY

TAPERED TAIL

UPHILL PERFORMANCE TARGET

TARGET USE

GARA WORLD CUP 60 Aramid core

GARA Liwood core

GARA WORLD CUP 60 Aramid core

GARA WORLD CUP 70 Aramid core

DOWNHILL PERFORMANCE TARGET
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GARACONTROL FLEX

CONTROL PROGRESSIVE FLEX
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GARA CONTROL FLEX

La costruzione e la tecnologia a 14 strati SKI
TRAB permettono di ottenere un flex molto
morbido alle estremita dello sci che lo rende
facile e maneggevole. La punta rialzata facilita lo
scorrimento in salita ed il consegunte risparmio
di energie. In zona centrale lo sci & piti sostenuto
con un'importante rigidita torsionale ed un
ottimo controllo degli spigoli, garanzia su neve
dura e ghiacciata.

GARA CONTROL FLEX

The construction and Ski Trab 14-layer technology
allow for a very soft flex at the tips and tails of the
ski that makes it easily manageable. The raised tip
facilitates glide in ascent and saves energy as a
result. In the centre the ski has more support with a
high level of torsional rigidity and excellent control of
the edges, ideal on hard, icy snow.

+46%

>
HIBOX

HM CARBON TORSION CONTROL

HIBOX CONTROLLO TORSIONE
Gabbia di carbonio a trama molto sottile (3k)
che avvolge internamente o sci, conferendogli
una rigidita torsionale decisamente superiore
(fino al 46%). Questo tipo di lavorazione va

a beneficio della sola struttura antitorsione,
senza penalizzare i valori di flessione dello sci.

HIBOX TORSION CONTROL

Thin micro-mesh carbon cage (3k) which wraps
around the ski providing a definitely higher
torsional stiffness (up to 46%). This type of
processing aims at giving benefits only to the
antitorsional structure without compromising the
bending values of the skis.

2t
\J
DUOTAIL

DIFFERENT TAIL FLEXIBILITY

DUO TAIL FLESSIBILITA
DIFFERENZIATA

1. con lo sci piatto la coda mantiene una rigidita
che garantisce perfetta stabilita e sostegno.
2.in curva la flessibilita della coda & maggiore
migliorando la chiusura di curva e la facilita della
sciata.

3. quando lo sci & piatto il taglio della coda
migliora la stabilita direzionale.

DUO TAIL DIFFERENT FLEXIBILITY

1. with a flat ski the tail maintains its rigidity and the
ski guarantees a perfect stability and support.

2. on turning the tail flexibility is greater, improving
the steering and making skiing easier.

3. with a flat ski the hollow of the ski tail increases
stability and steering precision.

>€o%

HICONNECT

EDGE TO EDGE CONNECTION

HICONNECT COLLEGAMENTO
TRA LE LAMINE ESTREMAMENTE
RESISTENTE

Per mantenere alta nel tempo la planarita
abbiamo realizzato un ponte che collega le due
lamine internamente, in maniera tale da renderle
un tutt'uno difficile da disassare.

Questa speciale costruzione permette di tenere
le lamine in sede anche dopo impatti importanti
con rocce o altro.

HICONNECT STRONG EDGE TO EDGE
CONNECTION

In order to maintain the flatness of the ski over
time we have designed a bridge that connects the
two edges internally, in such a way that it is almost
impossible to misalign.

This special construction means that the edges stay
where they should be, even after multiple impacts
with hard surfaces like rocks.

N—

n0SHOCR

ACTIVE VIBRATION CONTROL

NO SHOCK, CONTROLLO ATTIVO
DELLE VIBRAZIONI

Una striscia di elastomero speciale viene
posta longitudinalmente tra le lamine e la
struttura interna dello sci. In punta ed in coda
I'elastomero copre tutta la superficie dello sci.
L'inserimento di questo elemento crea una
sorta di ammortizzazione che rende lo sci pit
stabile e piti lineare nella risposta agli stimoli
impressi.

NO SHOCK, ACTIVE VIBRATION
CONTROL

A band of a special elastomer is placed
lengthways between the edges and the internal
structure of the ski. At the tip and the tail, the
elastomer covers the entire surface of the ski.
Its addition creates a cushioning effect that
makes the ski more stable and more linear in
response to external factors.




VALAYER

GARA CONTROL

GARA WORLD CUP 70 cod. 13176

GARA CONTROL

GARA WORLD CUP 60 coc. 13175 ‘ 4|.AYER

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL

[P PROTECTION SHEET: PA LIGHT PROTECTION

EJ CORE: ARAMID-ASH WOOD-LIGHT WOOD

I3 CARBON SUPPORT: BIAXIAL CARBON

[l EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM ﬂ H H m | I]
CAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

1 BASE: SINTERED BLACK BASE HONEYCOMB AERO CORE
EI FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

il BASE FINISHING: RACE MICROSTRUCTURED

] BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL

[ PROTECTION SHEET: PA LIGHT PROTECTION

[EJ CORE: ARAMID-ASH WOOD-LIGHT WOOD

1 CARBON SUPPORT: BIAXIAL CARBON

[ EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM H H H m | D
|24 cAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

[E] BASE: SINTERED BLACK BASE HONEYCOMB AERO CORE

EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°
i) BASE FINISHING: RACE MICROSTRUCTURED

SIZE (CM) 162 169
WEIGHT(GR) 710 745
RADIUS(MT) 236 248

SURFACE(CM2) 1164 1206

TORSION CARBON CARBON

SIDECUT(MM) 92/64/79 92/63/79

WHY CHOOSE IT

- The most winning ski in competitions

- Flex 70, for heavy athletes or strong skier

- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Gara Control

- Superlightweight honeycomb core in aramid and wood

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- Better floatation and control

- New geometry for a dynamic stride

Hovanll
CONTROL FLEX

i BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

SIZE (CM) 162
WEIGHT(GR) 700
RADIUS(MT) 236

SURFACE(CM2) 1164

TORSION CARBON

SIDECUT(MM) 92/64/79

\\&Q\\RS wﬂﬁﬁﬁofp

s WARg,
& ,
\ ’ WHY CHOOSE IT b e
\J)f )
e -~ - Zve rZzs; Wllm;::g ts:ll I: competitions - 4
OF N BOR) - Flex 60, for light athletes o @
W SINcE ]345 - Reliability, guaranteed by the 14-Layer Gara Control WALE W BURM/H
- Superlightweight honeycomb core in aramid and wood SINCE 1946
- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks

- Better floatation and control lutl
- New geometry for a dynamic stride [:[] ﬂTR U I. |: I.E X
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DUOTAIL ~ HIBOX  HICOANECT ~ NOSHOCH
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GARA CONTROL

GARA WORLD CUP 60 coc. 131750 N 4LAYER

SIZE (CM)
WEIGHT(GR)
RADIUS(MT)

SURFACE(CM2)
TORSION
SIDECUT(MM) 92/64/79

WHY CHOOSE IT

- The most winning ski in competitions
- Flex 60, for women

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
P2 PROTECTION SHEET: PA LIGHT PROTECTION

[EJ CORE: ARAMID-ASH WOOD-LIGHT WOOD

I3 CARBON SUPPORT: BIAXIAL CARBON

5 EDGE: STEEL 52HRC

I3 TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM H H H m | D
CAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

[E1 BASE: SINTERED BLACK BASE

EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

il BASE FINISHING: RACE MICROSTRUCTURED

il BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

HONEYCOMB REROD CORE

CEYID

GARA cod. 13177

SIZE (CM)
WEIGHT(GR)
RADIUS(MT)

SURFACE(CM2)

TORSION

SIDECUT(MM)

155
730
21,3
1113
CARBON -GLASS
92/64/79

‘

GARA CONTROL

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA LIGHT PROTECTION
[EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD

1 CARBON SUPPORT: BIAXIAL CARBON m
El EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM

A CAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

21 BASE: SINTERED BLACK BASE

EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89° DIFFERENTIATED RERO WOOD CORE
i1 BASE FINISHING: RACE MICROSTRUCTURED

il BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

162 169
EENE
Yy .

23.6 248
1164 12 06 "
CARBON -GLASS CARBON -GLASS
92/64/79 92/63/79

- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Gara Control

- Superlightweight honeycomb core in aramid and wood

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- Better floatation and control

- New geometry for a dynamic stride

\\(8\\\3 WHﬁﬁﬁ/)/p \\@@\S wﬂﬁ/y,%p
\ ’ \ ’
\‘ : - Reliability, guaranteed by the 14-Layer Gara Control “ "
S P - The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks S P
- Better floatation and control
SINCE 1946 - New geometry for a dynamic stride SINCE 1946
- - Improved durability -
lnl \UJ o e VWi - Best price performance ratio [t \/ D >3 V-
CONTROLFLEX  DUOTAIL ~ HIBOX  HICONNECT ~ NOSHOCH - Ease of use CONTROL FLEX  DUOTAIL ~ HIBOX  HICONNECT ~ NOSHOCH
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TOURING SKIS

IFFERENT
STYLES
ONE GOAL

EMOTION
AND CONTROL

MAESTRO.2 STELVIO

MAGICO.

ORTLES

2 GAVIA

STELVIO FIT

ORTLES 90 STELVIO KID

BERNINA

STELVIO RENTAL




CONTROL

EMOTION AND CONTROL

Emozione e controllo sono i valori a cui si ispira I'ultimo progetto skitrab.
Per coniugarli abbiamo sviluppato la tecnologia 14 layer control dove
alla consolidata costruzione 14 strati si affianca una nuova e moderna
concezione dello sci. L' anima, realizzata con legno o aramide, € supportata
dalle lavorazioni in composito e dalle tecnologie ad alta stratificazione che
conferiscono rigidita torsionale e durabilita, oltre alla nota leggerezza.
Punta e coda pit lunghe garantiscono un maggior galleggiamento e la
loro diversa forma migliora ingresso ed uscita di curva. | nuovi raggi ed
il baricentro spostato in avanti con un nuovo tipo di flex danno allo sci un
assetto che favorisce il controllo e la performance in discesa.

Trova il tuo sci tra 10 modelli con caratteristiche e misure diverse.
Differenti stili per un obbiettivo comune: emozione e controllo.

Emotion and control are the values that have inspired the latest Ski Trab project.
Emotion in the sense of sheer thrill in descent, control for better precision when
skiing. To combine the two we have developed 14-Layer Control Technology
where the tried and tested 14-layer construction joins with a new and modern
concept of the ski. The core, made from wood and aramid, is supported by
composite materials and high stratification technologies that confer torsional
rigidity and durability, as well as being famously light in weight.

A longer tip and tail guarantee better float and their different shape improves
entry into and exit from turns. The new radiuses and the movement of the
barycentre further forward, together with a new type of flex give the ski a
distribution that favours control and performance in descent.

Find your skiamong 10 models with different features and sizes.

Different styles with a common goal- emotion and control.

DOWNARILL
IMPROVEMENT

FLOATATION
LonG TIP AND TAIL

CONTROL
BINDING SHIFTED FORWARDS
NEW FLEX AT TIP AND TAIL

RDAPTABILITY
3 NEW SIDECUT RADIUSES

EASY TURNING
NEW TIP SHAPE
NEW TAIL SHAPE

UPHILL PERFORMANCE TARGET

TARGET USE

T
b

i
L

STELVIO FIT Liwood core
STELVIO KID Liwood core

| |

MAESTRO.2 Aramid core

GAVIA 85 Liwood core

STELVIO 85 Liwood core

MAGICO.2 Aramid core

|

N

BERNINA Liwood core

ORTLES 85 Liwood core

ORTLES 90 Liwood core

DOWNHILL PERFORMANCE TARGET

(3}



e CONTROL PROGRESSIVE FLEX

CONTROL FLEX

lignll
CONTROL FLEX

CONTROL PROGRESSIVE FLEX

\é—l

>20/30%

CONTROL PROGRESSIVE FLEX

Il flex di uno sci ed il relativo abbinamento ai
raggi di sciancratura fanno la differenza. La
costruzione e la tecnologia a molti strati SKI
TRAB permettono di ottenere un flex molto morbido alle estremita dello sci. Lo sci
risulta facile e maneggevole e si adatta facilmente alle nevi che incontra. In zona
centrale lo sci é pit sostenuto ,offre un' importante rigidita torsionale ed un ottimo
controllo degli spigoli con una garanzia di ottima presa su neve dura e ghiacciata.
Nella zona pit arretrata lo sci ha un flex pit accentuato e permette in fase di carico
di far lavorare maggiormente il raggio dello sci migliorandone la conducibilita ed il
controllo. La zona di montaggio € stata avanzata in modo da migliorare I'assetto
sullo sci.

BEST CONTINUITY

HIBOX CONTROLLO TORSIONE
Gabbia di carbonio a trama molto sottile (3k)
che avvolge internamente lo sci, conferendogli
una rigidita torsionale decisamente superiore
(fino al 46%). Questo tipo di lavorazione va

a beneficio della sola struttura antitorsione,
senza penalizzare i valori di flessione dello sci.

+46%

>
HIBOR

HM CARBON TORSION CONTROL

HIBOX TORSION CONTROL

Thin micro-mesh carbon cage (3k) which wraps
around the ski providing a definitely higher
torsional stiffness (up to 46%). This type of
processing aims at giving benefits only to the
antitorsional structure without compromising the
bending values of the skis.

e STANDARD PROFILE

OF EDGE CONTACT ON ROUGH TERRAIN

CONTROL FLEX

>10% <10% >20/30%

BEST CONTINUITY

OF EDGE CONTACT ON ROUGH TERRAIN

The flex of a ski in relation to the radius of the sidecut makes all the difference. The
construction and the multi-layer Ski Trab technology allow for a very soft flex at the very
ends of the ski, making it easy to use and manageable, adapting effortlessly to all types
of snow. At its centre the ski is firmer, offering good torsional rigidity and excellent edge
control, guaranteeing good grip on hard, icy snow. Towards the back of the ski the flex
is more accentuated, so that during the loading phase the radius of the ski works more
to improve steering and control. The mounting has been moved forward in order to
improve the trim of the ski.

ACTIVE SHOCK ABSORBER
Elementi di polimero strutturale inseriti in
senso longitudinale sui fianchi superiori
dello sci. Hanno la funzione di assorbire le
Je W), vibrazioni e dare stabilita allo sci. Inoltre
svolgono un'importante protezione della
HI“ U U struttura evitando che lo sci sia danneggiato
da colpi e tagli che potrebbero facilmente

ATTIVO SHOCK ABSORBER ; or )
intaccare gli spigoli e aprire la struttura

\\ interna.
—

Structural polymer components are integrated
lengthwise on the top sides of the skis. Their
function is to absorb the vibrations providing
an enhanced stability to the skis. They also play
an important role in protecting the structure

by preventing the skis to be ruined by blows

or cuts which might easily damaged the edges
and open the internal structure.

PLI
\T/
DUOTAIL

DIFFERENT TAIL FLEXIBILITY

y -

>G5

HICONNECT

EDGE T0 EDGE CONNECTION

DUO TAIL FLESSIBILITA
DIFFERENZIATA

1. con lo sci piatto la coda mantiene una rigidita
che garantisce perfetta stabilita e sostegno.
2.in curva la flessibilita della coda € maggiore
migliorando la chiusura di curva e la facilita della
sciata.

3. quando lo sci & piatto il taglio della coda
migliora la stabilita direzionale.

DUO TAIL DIFFERENT FLEXIBILITY

1. with a flat ski the tail maintains its rigidity and the
ski guarantees a perfect stability and support.

2. on turning the tail flexibility is greater, improving
the steering and making skiing easier.

3. with a flat ski the hollow of the ski tail increases
stability and steering precision.

HICONNECT COLLEGAMENTO
TRA LE LAMINE ESTREMAMENTE
RESISTENTE

Per mantenere alta nel tempo la planarita
abbiamo realizzato un ponte che collega le due
lamine internamente, in maniera tale da renderle
un tutt'uno difficile da disassare.

Questa speciale costruzione permette di tenere
le lamine in sede anche dopo impatti importanti
con rocce o altro.

HICONNECT STRONG EDGE TO EDGE
CONNECTION

In order to maintain the flatness of the ski over
time we have designed a bridge that connects the
two edges internally, in such a way that it is almost
impossible to misalign.

This special construction means that the edges stay
where they should be, even after multiple impacts
with hard surfaces like rocks.

FE R

RAD(US CONTROL

CONTROL RADIUS TECHNOLOGY

[l r2 [H

N—

n0SHOCH

ACTIVE VIBRATION CONTROL

RADIUS CONTROL

| raggi hanno la funzione abbinata al flex

di condurre lo sciatore in fase di curva. Un’
innovativa correlazione con flex e raggi facilita
I'entrata in curva e migliora il controllo e la
conduzione dello sci in uscita di curva.

The radius, along with the flex, help to drive the
skier into a turn. An innovative correlation between
flex and radius facilitates entry into the turn and
improves control and exit from the turn.

NO SHOCK, CONTROLLO ATTIVO
DELLE VIBRAZIONI

Una striscia di elastomero speciale viene
posta longitudinalmente tra le lamine e la
struttura interna dello sci. In punta ed in coda
I'elastomero copre tutta la superficie dello sci.
L'inserimento di questo elemento crea una
sorta di ammortizzazione che rende lo sci pit
stabile e pit lineare nella risposta agli stimoli
impressi.

NO SHOCK, ACTIVE VIBRATION
CONTROL

A band of a special elastomer is placed
lengthways between the edges and the internal
structure of the ski. At the tip and the tail, the
elastomer covers the entire surface of the ski.
Its addition creates a cushioning effect that
makes the ski more stable and more linear in
response to external factors.



MAESTRO.Z cod. 13178

b RIS

NAGICO.Z cod. 13179

A LAYER
CONTROL

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA LIGHT PROTECTION

EJ CORE: ARAMID-ASH WOOD-LIGHT WOOD (_Q_)

A FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS

H EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM H H H m | I]

A CAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

] BASE: SINTERED BLACK BASE

EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

il BASE FINISHING: RACE MICROSTRUCTURED

il BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

HONEYCOMB RERO CORE

SIZE (CM) 157
WEIGHT(GR) 1000
RADIUS(MT) 19,50

SURFACE(CM2) 1511

TORSION CARBON

SIDECUT(MM) 118/88/104

WHY CHOOSE IT

- Powerful, technical and lightweight
- The best combination of ascent and descent
- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA LIGHT PROTECTION

E1 CORE: ARAMID-ASH WOOD-LIGHT WOOD

I3 FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS

H EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM H H H m | D
CAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

EJ BASE: SINTERED BLACK BASE HONEYCOMB AERO CORE
EJI FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°
it BASE FINISHING: RACE MICROSTRUCTURED

iE] BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

164 171 178
1032 1055 1100
2008 21,10 23,10
1569 1616 1682

CARBON CARBON CARBON
118/87/104 118/85/104 118/85/104
S WAR
&8,
| [ 4
- o

> @
“E 1N BOR,
) W SINCE 1345 linn

SIZE (CM) 157 164 171 178
WEIGHT(GR) 910 925 953 1000
RADIUS(MT) 20,50 21,70 22 24,10
SURFACE(CM2) 1369 1420 1461 1519
TORSION CARBON CARBON CARBON CARBON
SIDECUT(MM) 108/79/94 108/78/94 108/76/94 108/76/94
s WARR
R '9/)/},
\ ’
. i N [ 4
- The most technical model, lightweight and powerful. * o
- The lightest ski in touring collection *® s el
- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control \‘\““E "”Mlﬂ lnaull
(e ) o
- Superlightweight honeycomb core in aramid and wood ﬁmﬁ SINcE 1346 C [] m’H 0 |_ |: |_ E x

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- High module carbon cage
- New geometry for better control, better floatation and easy turning

>e< -—

L/ o) e
DUOTAIL  HIBOX  HICONNECT NOSHOCK RADIUS CONTROL

- Superlightweight honeycomb core in aramid and wood

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- High module carbon cage

- New geometry for better control, better floatation and easy turning

ATTIUC
\T/ D
DUDTAIL HIBOX HI

CONTROL FLEX

>e5< -—

N
CONNECT  NOSHOCK RADIUS CONTROL



BERNINA coc. 13188

150
965
17,50
1444
CARBON
118/88/104

- Best downhill performance of women line

- For demanding skiers with a good level of technical skill
- For woman or for lighter skiers

- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL

A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION

EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD m
A FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS

H EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM |-| u] U U D H | H
CAP REINFORCEMENT: GLASS-BASALT

El BASE: SINTERED BLACK BASE DIFFERENTIATED AERO WOOD CORE
EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

i BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED

[l BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

157 164 171 ny E
1010 1055 g 1100 . .
19,50 20,08 21,10 fﬁ.
1511 1569 1616 S

CARBON CARBON CARBON
118/88/104 118/87/104 118/85/104 E
S WAR
o '9'90/},
Q ' 4
° I 4

ORTLES 85 ccu. 13184

SIZE (CM) 157
WEIGHT(GR) 1010
RADIUS(MT) 19,50

SURFACE(CM2) 1511

TORSION CARBON

SIDECUT(MM) 118/88/104

WHY CHOOSE IT

- Best downhill performance of the line

- For demanding skiers with a good level of technical skill

- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control

U /I LAYER
CONTROL

[ CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL

A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION

EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD m
I FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS

H EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM I- I lU U U D H | R
CAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

El BASE: SINTERED BLACK BASE DIFFERENTIATED AERO WOOD CORE
EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

i) BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED

[El BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

164 171 178
1055 g 1100 1160
20,08 21,10 23,10
1569 1616 1682
CARBON CARBON CARBON
118/87/104 118/85/104 118/85/104
\\&?\\\3 wnﬁﬁﬁﬁ//,
N ’
Q\ I 4
«® [ 4
L J L 4

=S L 4
. “\\\\E i BURM/O [
SINCE 1346 CONTROL FLEX

o . 4 \m“““ 80wy il
H”l U [] - The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks H' '”'l U‘ SINCE 1346 [:[]m'ﬂl ﬁ[ |I [Ex

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks

- High module carbon cage \I/ o 5K W\’- “_“— :Hiegmh/me‘::::ermr:: nemfrecon rol, better floatation and easy turnin, \I’ o >€5% ot ‘:2—
e et o ot control eterfoataion and easy turning DUDTAIL  HIBOX HICONNECT NOSHOCK RADIUS COMTROL et geometry forbttercontrol bettr oatation and eesy urnin DUDTAIL  HIBOX HICONNECT NOSHOCH RADIUS CONTROL



NEW
ORTLES 90 cod. 13189 N ALAYER PRODUCT
CONTROL

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION

EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD
FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS m

H EDGE: STEEL 52HRC
[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON HM I-l w U U D H I H

CAP REINFORCEMENT: CARBON-BASALT

EJ BASE: SINTERED BLACK BASE DIFFERENTIATED AERO WOOD CORE
EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

K] BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED

i BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

SIZE (CM)
WEIGHT(GR)
RADIUS(MT)

SURFACE(CM2)
TORSION
SIDECUT(MM)

\\‘Q\?\S w ﬂﬁﬁg/) ),
WHY CHOOSE IT . :
. _______________________________________________________|
- ORTLES Wider version \‘ \ :
- Best downbhill performance of the line o <o
- For demanding skiers with a good level of technical skill “ o linll
- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control H‘l"“ U [] SINCE 1346 CONTROL FLEX
- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks seot ~— PR
&R s —

- High module carbon cage

\T (o)
- New geometry for better control, better floatation and easy turning DU[]TH”- HlB[]x Hl [:[]" nE EI n[]SH [][:H HHD'US [:[]"TH[]I.




GAVIA 85 cou. 13186

150
1015
17,50
1444
CARBON-GLASS
118/88/104

- Easily manoeuvrable ski to use in all types of snow
- For women or for lighter skiers
- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- New geometry for better control, better floatation and easy turning

HHEITRAB

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION

EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD
I FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS m
H EDGE: STEEL 52HRC

[3 TORSION REINFORCEMENTS: CARBON-GLASS l | w [] [] [] H I H
CAP REINFORCEMENT: GLASS-BASALT

EJ BASE: SINTERED BLACK BASE DIFFERENTIATED AERO UWOOD CORE
EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

il BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED
il BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

157 164 171 178
1065 1109 g 1160 1200
19,50 20,08 21,10 23,10
1511 1569 1616 1682
CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS
118/88/104 118/87/104 118/85/104 118/85/104
\\‘8‘“3 UJHH/i,y,} %
\ ’
| 4
«° o
L 4 L4
A,
SINCE 1346

~ 3N

seo<

Hoantl —
comtLREs DUTAL  WICONMECT  (OSHOCH RADIUS COMAGL

STELVIO 85 coc. 13185

U /I LAYER
CONTROL

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION

EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD

A FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS m

H EDGE: STEEL 52HRC

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON-GLASS I.IUJ [] [] I] H |H
CAP REINFORCEMENT: GLASS-BASALT
EJ BASE: SINTERED BLACK BASE DIFFERENTIATED AERO WOOD CORE
EJI FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

ilY] BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED
i BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

SIZE (CM) 150 157 164 171 178
WEIGHT(GR) 1050 1100 1150 g 1200 1250
RADIUS(MT) 17,50 19,50 20,08 21,10 23,10
SURFACE(CM2) 1444 1511 1569 1616 1682
TORSION CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS
SIDECUT(MM) 118/88/104 118/88/104 118/87/104 118/85/104 118/85/104
\ ’
- Easily manoeuvrable ski to use in all types of snow | /4
- For those looking for greater support between the centre and the tail ‘. .‘
- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control \“\“‘-_ W BD”M/U
SINCE 1946

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- New geometry for better control, better floatation and easy turning

> A A

fitll T VI, et
CONTROL FLEX  DUOTAIL ~ HICONNECT NOSHOCH RADIUS CONTROL



1 ALAYER

CONTROL
MADE FOR FIT

LIGHTNESS
MANOEUVERABILITY
EASE OF USE
RELIABILITY

MWHUY

LO SCIALPINISMO IN VERSIONE FITNESS

Ski fitness significa fare scialpinismo in sicurezza, su terreno battuto e
facile, magari in una pausa della giornata. Per camminare con gli sci ai
piedi, risalendo itinerari sicuri e segnalati, scendendo poi su piste e strade
battute & necessaria la sciancratura adeguata, un ottimo controllo in
discesa e la massima affidabilita.

SKI TOURING FITNESS

Ski fitness means safe ski touring on easy, pisted terrain, perhaps during a
break in your day. Walking in skis, along safe, signposted routes, then skiing
down either on piste or well-trodden trails, requires an adequate sidecut,
excellent control in descent and maximum reliability.

STELVIO FIT coc. 13150 —

VA LAYER

CONTROL
MADE FOR FIT

SIZE (CM)
WEIGHT(GR)
RADIUS(MT)

SURFACE(CM2)
TORSION
SIDECUT(MM)

WHY CHOOSE IT

- Easily manoeuvrable ski

- For those looking for a ski suitable FOR easy terrain (Ski slope or snowy road)
- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks

- New geometry for better control and easy turning

STELVIO NIT E0iITRABR

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL

A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION
EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD

A FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS
H EDGE: STEEL 52HRC

3 TORSION REINFORCEMENTS: CARBON-GLASS
CAP REINFORCEMENT: GLASS-BASALT

A BASE: SINTERED BLACK BASE

EX FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED
BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

\\@%S WARRg, %

\ ’
L) 1 4
. o

> L 4
A,
SINCE 1946
N %

il \T/
CONTROL FLEX  DUOTAIL ~ HICONNECT N

()
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LIWOOD AR

DIFFERENTIATED AERO WOOD CORE

e
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§ CONTROL



LAYER

LIGHTNESS
MANOEUVERABILITY
EASE OF USE
RELIABILITY

LO SCIALPINISMO IN VERSIONE BABY

Finalmente anche i pit piccoli hanno uno sci pensato appositamente per
loro. Leggero, facile e maneggevole Stelvio fit & per chi vuole da subito un
vero sci da montagna.

SKI TOURING FOR KIDS

There is finally a touring ski designed especially for children. Lightweight, easy
to use and manageable, Stelvio Fit is for those who want a real mountain ski
from the very start.

STELVIO KID coc. 13191

830
15
1188
CARBON-GLASS
108/80/94

- Easily manoeuvrable ski

- For younger skitourers

- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- New geometry for better control and easy turning

STELVIO FEITRAB

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL

A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION
EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD

A FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS
H EDGE: STEEL 52HRC

3 TORSION REINFORCEMENTS: CARBON-GLASS
CAP REINFORCEMENT: GLASS-BASALT

EJ BASE: SINTERED BLACK BASE DIFFERE
EJ FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°

il BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED

il BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

\\@R\S WARRg, %

\ ’
| 1 4
. o

> @
UL I BOR
SINCE 1946
>es<

il \T/
CONTROL FLEX  DUOTAIL ~ HICOMNECT N

()

LIWOOD AIR

NTIRTED AERO WOOD CORE

vy

VN, et
0SHOCH RADIUS CONTROL



LIWOOD FLEX
— STANDARD PROFILE

ol LIWOOD FLEX
Le estremita morbide facilitano il
I_lwﬂﬂl] FI_EX galleggiamento e la centralita della
ERSY TURNING FLEX sciata, l'ottima rigidita torsionale

; E aiuta un perfetto controllo dello sci.

The soft tips and tails aid float and
centrality while skiing, the excellent
torsional rigidity aids perfect control
of the ski.

HI-STRENGTH RENTAL
DURABILITY

Una struttura portante con tecnologia 14

STELVIO 85 RENTAL coa. 13187 4|_AYER

CONTROL

W AT O TRAE

%-(’)

STELVID BT ECUTRAB

[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA RENTAL PROTECTION

EI CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD m
A FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS

H EDGE: STEEL 52HRC RENTAL

[ TORSION REINFORCEMENTS: CARBON-GLASS I. | uJ U U D
CAP REINFORCEMENT: GLASS-BASALT

E] BASE: SINTERED BLACK BASE

El FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89°
i BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED
K] BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS

DIFFERENTIATED WOOD CORE

Stelvio rental € lo sci pensato appositamente per il noleggio.

Tutti i benefici della nuova tecnologia 14-Layer Control in uno sci costruito
per durare pit a lungo. Fianchi pit robusti e superfici protettive pit
resistenti, lamine pitl spesse ed anima piti forte.

Stelvio rental is a ski designed especially for rental. It has all the advantages
of the new 14-layer control technology in a ski built to last longer, with more
robust sides and more resistant protective surfaces, thicker edges and a
stronger core.

@

HISTRENGTH

RENTAL DURABILITY

strati e anima in legno leggero con fianchi
pill robusti ed inoltre superfici piti resistenti
e lamine pill spessorate sono la nostra
soluzione per migliorare la durabilita degli sci
Rental.

A supporting structure with 14 layer technology
and light wood core, as well as stronger sides,
scratch-resistant surfaces and thicker edges —
our solution to improve the durability of rental
skis.

SIZE (CM) 150 157 164 171 178
WEIGHT(GR) 1080 1130 1180 g 1230 1280
RADIUS(MT) 17,50 19,50 20,08 21,10 23,10

SURFACE(CM2) 1444 1511 1569 1616 1682

TORSION CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS CARBON-GLASS

SIDECUT(MM) 118/88/104 118/88/104 118/87/104 118/85/104 118/85/104
W
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- Easily manoeuvrable ski

- Maximum durability

- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control

- The bridge between the edges to better withstand impacts with rocks
- New geometry for better control and easy turning
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NEVE SPECIAL EDITION IMPROVEMENT | | | o ‘ |
| I I e I I
|
Neve, un progetto sviluppato per sciatori attivi e dinamici, per amanti della ‘\ 1 B |
discesa che cercano di viverla al massimo. t O T— e I fm(oj
lo sci, oltre ad essere assolutamente affidabile, si adatta alle esigenze F I_U HT HTI 0 n 1 : o : :
di uno sci-alpinista evoluto, senza compromettere quello che per il vero ! !
freerider alpinista € il cuore pulsate della passione: la performance in
dscese. ULTRA LONG TIP AND TAIL
Neve & un progetto nuovissimo ed evoluto che nasce dopo anni di test SKITRAB NEVE A RO GeneL REUABILTY
con i milgiori professionisti del settore. Uno sci che ci soddisfa in termini di HHlSEI] IH"_ @ LENGTH 1810 mm . .
sciabilita, forma e affidabilita.
(©® CAMBER 1240 mm ||
Neve & la nostra passione e anche la vostra. @ RAISEDTIP — ]
Neve & uno sci che va forte in discesa. C 0 n T R 0 I. @ RAISED TAIL 240 mm |
@ TIPWIDTH 123mm |
Neve is a project developed for active, dynamic skiers, for those who live for
aate f BINDING SHIFTED FORWARDS 0 cancnwory - -
TAIL WIDTH 113
The ski, as well as being extremely reliable, adapts to the requirements of an e m u
experienced ski tourer, without compromising on that which sets the pulse of nElU H_Ex HT "P Hﬂl] TH”_ @ DISTANCE TIP/BOOT CENTER 998 mm ||
any true freerider racing — performance in descent.
0 DISTANCE TAIL/BOOT CENTER 812 mm .
Neve is a brand new project that has evolved after years of testing by the 3 ﬂEw S"]EE[” HHI]IUSES o
best professionals in the sector. A ski that exceeds expectations in terms of @ TAILHEIGHT m ||
maneuverability, shape and reliability. @ TIPHEIGHT 58 mm B
Neve is our passion and yours. (@ NOSHOCKEDGE BOOST 400 mm [ | [ |
Neve is a ski that excels in descent. R E I_ I H B I I_ I TH’ LA 2e5m [
WEIGHT 1460 g .
NEW CONSTRUCTION TO SUPPORT EDGES @ _14-LAVER WIDE CONTROL 0 O




SUPPORTIUE FLEX

NEVE SUPPORTIVE FLEX
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s NEVE SUPPORTIVE FLEX

NEVE SUPPORTIVE FLEX

Il flex di uno sci ed il relativo abbinamento ai raggi di sciancratura fanno la
differenza. La costruzione e la tecnologia a 14 strati SKI TRAB permettono
di ottenere un flex perfettamente calibrato sulla richiesta.

La punta lunga e bassa é progettata per essere caricata in fase di discesa
conferendo cosi allo sci una sciabilita eccezionale grazie alla sua forza.
Nella zona pit arretrata lo sci ha un flex pit accentuato e permette in fase
di carico di far lavorare maggiormente il raggio dello sci migliorandone
la conducibilita ed il controllo. La zona di montaggio € stata avanzata in
modo da migliorare |'assetto sullo sci.

The flex of a ski combined with the radius of the sidecut make all the difference.
The construction and SKI TRAB 14-layer technology allow for a flex perfectly
calibrated to the demands of the skier.

The long, low tip is designed to take weight in descent, giving the ski excellent
maneuverability thanks to its strength.

To the back of the ski there is a more accentuated flex, which during the loading
phase makes the radius work harder, increasing steering and control. The
mounting point has been moved forward to improve the weight distribution
of the ski.

STANDARD PROFILE

N/

NOSHOCK EDGE BOOST

EDGE SUPPORT CONSTRUCTION

NO SHOCK EDGE BOOST

Striscia di elastomero con rinforzo in fibra di vetro viene posta
longitudinalmente tra le lamine nella parte centrale dello sci.

Crea un ulteriore supporto alle lamine nella parte pit sottoposta a
stress.

A strip of fibreglass reinforced elastomer lies lengthways between the
edges in the central part of the ski, creating extra support for the edges in
the area most exposed to stress.
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DIFFERENT TAIL FLEXIBILITY
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HICONNECT

EDGE TO EDGE CONNECTION

DUO TAIL FLESSIBILITA
DIFFERENZIATA

1. con lo sci piatto la coda mantiene una rigidita
che garantisce perfetta stabilita e sostegno.
2.in curva la flessibilita della coda & maggiore
migliorando la chiusura di curva e la facilita della
sciata.

3. quando lo sci € piatto il taglio della coda
migliora la stabilita direzionale.

DUO TAIL DIFFERENT FLEXIBILITY

1. with a flat ski the tail maintains its rigidity and the
ski guarantees a perfect stability and support.

2. on turning the tail flexibility is greater, improving
the steering and making skiing easier.

3. with a flat ski the hollow of the ski tail increases
stability and steering precision.

HICONNECT COLLEGAMENTO
TRA LE LAMINE ESTREMAMENTE
RESISTENTE

Per mantenere alta nel tempo la planarita
abbiamo realizzato un ponte che collega le due
lamine internamente, in maniera tale da renderle
un tutt'uno difficile da disassare.

Questa speciale costruzione permette di tenere
le lamine in sede anche dopo impatti importanti
con rocce o altro.

HI-CONNECT STRONG EDGE TO
EDGE CONNECTION

In order to maintain the flatness of the ski over
time we have designed a bridge that connects the
two edges internally, in such a way that it is almost
impossible to misalign.

This special construction means that the edges stay
where they should be, even after multiple impacts
with hard surfaces like rocks.
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N0SHOCH

ACTIVE VIBRATION CONTROL

FE R

RAD(US CONTROL

CONTROL RADIUS TECHNOLOGY

R2

NO SHOCK, CONTROLLO ATTIVO
DELLE VIBRAZIONI

Una striscia di elastomero speciale viene
posta longitudinalmente tra le lamine e la
struttura interna dello sci. In punta ed in coda
I'elastomero copre tutta la superficie dello sci.
L'inserimento di questo elemento crea una
sorta di ammortizzazione che rende lo sci pit
stabile e piti lineare nella risposta agli stimoli
impressi.

NO SHOCK, ACTIVE VIBRATION
CONTROL

A band of a special elastomer is placed
lengthways between the edges and the internal
structure of the ski. At the tip and the tail, the
elastomer covers the entire surface of the ski.
Its addition creates a cushioning effect that
makes the ski more stable and more linear in
response to external factors.

RADIUS CONTROL

I raggi hanno la funzione abbinata al flex
di condurre lo sciatore in fase di curva.
Un'"innovativa correlazione con flex e
raggi facilita I'entrata in curva e migliora
il controllo e la conduzione dello sciin
uscita di curva.

The radius, along with the flex, help to
drive the skier into a turn. An innovative
correlation between flex and radius
facilitates entry into the turn and improves
control and exit from the turn.



NEVE cod. 13182 WIDE 30“73011 I,. H!EJE:IT

Size: 174cm /181 cm/ 188 cm lAY[n
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[l CONSTRUCTION: CAP QUADRIAXIAL
A PROTECTION SHEET: PA STRONG PROTECTION
EJ CORE: HARD WOOD-LIGHT WOOD

I FIBERGLASS SUPPORT: BIAXIAL FIBERGLASS m

H EDGE: STEEL 52HRC

3 TORSION REINFORCEMENTS: CARBON-GLASS

CAP REINFORCEMENT: GLASS-BASALT

3 BASE: SINTERED BLACK BASE

EX FINISHING: EDGE RADIAL - TUNING 89° LA D2
il BASE FINISHING: MICROSTRUCTURED

iE] BINDING PLATE/ANTI-TORSIONAL PLATE: MULTILAYER FIBERGLASS
i NOSHOCK EDGE BOOST: ELASTOMER AND FIBERGLASS
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: SUPPORTIVE FLEK
o

NEVE SUPPORTIVE FLEX

- The best downhill performance of the Ski Trab Skis

@

- For demanding skiers with a good level of technical skill L 4 L 4 —_—
- Reliability, guaranteed by the 14-Layer Control \}\\\\\E i BDHM/g \—m—_s
- The supportive flex SINCE 1946 ﬂUSHUCH EDGE BUUST

- The edge boost
3 S5 S——rt 3N
- New geometry for better control and better floatation =

\T/ VWi~ —
- Extra long tip and tail DUUTH”. HlﬁﬂﬂﬂEE] ﬂ[]SH[][:H HH[]IUS [:[]mH[]'.




TITANIUM CORE
A\ 4

PURE
PERFORMANCE

L'attacco usato dai grandi campioni. Leggero ,affidabile e facile da
utilizzare.

L'elasticita, la forza progressiva di pinzatura e I'impossibilita che neve o
ghiaccio impediscano la calzata dello scarpone sono i punti che rendono il
puntale Titan unico ed inimitabile nel mondo delle competizioni.
L'elasticita dell'elemento in titanio del puntale permette di assorbire
i picchi di forza a cui é sottoposto I'attacco in un uso gara permettendo
in questo modo di ridurre o evitare danni seri all'attrezzatura e all'atleta
stesso.

The binding used by champions: lightweight, reliable and easy to use.

The elasticity, the progressive clamping force and the impossibility of
snow and ice stopping the binding from closing properly are what make
the Titan binding unique an d inimitable in the race circuit.

The elasticity of the titanium element in the toe piece lets it absorb the
shocks the binding receives in a race, reducing or avoiding serious damage

to the equipment and the skier.




TITAN GARA

LEVA ANTERIORE
BLOCCO/SBLOCCO ATTACCO
IN TECNOPOLIMERO
TECHNOPOLYMER
LOCK/UNLOCK FRONT LEVER —_ PIN IN ACCIAIQ TEMPRATO ROTORIBATTUTO SE'STOPPER
§ ROTO-RIVETED HARDENED STEEL PIN 65mm
——
i e
H ﬂ
-—
MOLLAA U INTITANIO e
TITANIUM SPRING > - i
“
8 |

ALETTE FORGIATE IN ALLUMINIO
FORGED ALUMINIUM JAWS

CAMBIO MODALITA" SALITA-DISCESA FACILE E VELOCE
EASY AND INTUITIVE TO SWITCH FROM UPHILL TOURING TO DOWNHILL
SKIING MODE

v — G A
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TANIUM CORE | ELASTIC TITANIUM CORE | 366° TECHNOLOGY ZERO AND CLICH STOPPER 2ERO ROTORIVETED PINS
v v v v v v
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mﬂﬂll{ﬂ CORE ROTORIVETED PINS
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TITANIUM CORE

Un solo e semplice elemento in titanio particolarmente studiato nella sua

forma e geometria collega le due ganasce del puntale. Questo meccanismo

cosi semplice fornisce una importante garanzia di funzionalita e di affidabilita.

L'apertura delle ganasce del puntale avviene con una facile pressione della leva

anteriore, & possibile agire su quest'ultima con la mano o con il bastoncino.

Nel momento in cui le spine delle ganasce sono allineate con i fori dello

scarpone basta rilasciare la leva e le ganasce si chiudono bloccando la punta

dello scarpone. Con la mano si ruota la stessa leva verso I'alto per bloccare >
I'apertura delle ganasce. Il particolare elemento elastico di titanio permette °
al puntale di adeguarsi perfettamente a tutti i tipi di scarponi, garantisce un \/ o
ottimo bloccaggio dello scarpone e con I'aiuto di spine particolarmente rifinite e

lavorate riesce a ripulire il foro scarpone durante l'uso. ZEH[] H m] [:“[:H
A 4

One simple component in titanium specially designed in its shape and structure links
the two jaws in the toe unit. This extremely simple mechanism offers a significant
guarantee of functionality and reliability. The toe unit jaws open with a light pressure
on the front lever, which can be pressed either by hand or with a ski pole. Position
the boot so that the jaw pins are level with the holes on the side of the boot, then
release the lever so the jaws close locking the toe of the boot into place. Rotate the
lever upwards to block the opening of the jaws. This special elastic component in
titanium permits the toe unit to adapt perfectly to all types of boots, guarantees that
the boot remains fixed in place and with the help of some particularly well finished
and crafted pins it can clean out the boot inserts during use.

STOPPER ZERD
ELASTIC TITANIUM CORE M
v

ELASTIC TITANIUM CORE

L'elemento elastico in titanio (molla a filo sagomata )assicura al sistema
un'importante elasticita che permette all‘attacco di assorbire gli impatti
dovuti a cadute. In questo modo gli elementi dell'attacco, I'ancoraggio allo
sci 0 lo stesso sciatore subiscono un colpo/stress assorbito dall’elasticita del
sistema e non uno strappo violento in caso di urto o caduta.

that allows the binding to absorb the impact of falls. In this way the binding parts,
the ski and the skiers themselves experience a hit that has been absorbed by the
elasticity of the system and not a violent blow in case of a bump or fall.

The titanium elastic element (shaped wire spring) ensures remarkable elasticity 3 B B © T E [:H n [] I_[] G ?
v

ROTO-RIVETED PINS

Inserti scarpone del puntale in acciao
temperato con incavo autopulente. Roto
rivettatura per ancoraggio stabile e duraturo.

Boot pins of the front unit made of hardened
steel with self-cleaning hollow. Roto-riveting for a
steady and durable anchorage.

ZERO AND CLICK

La talloniera ha un innovativo sistema a
scatto che permette un facile passaggio
dalla posizione di salita a quella di discesa,
inoltre la talloniera puo essere ruotata di 90°
permettendo in fase di salita I'appoggio dello
scarpone sul piano dello sci migliorando la
lunghezza del passo (angolo 0°).

The heel unit has an innovative snap system that
allows an easy transition from an uphill (5.7 °
angle) to a downhill position and can be rotated
90° allowing the boot to rest on the ski when
moving uphill improving the length of stride (0°
angle).

STOPPER ZERO

Lo stopper ha un innovativo sistema a
scatto che permette un facile passaggio dalla
posizione di salita a quella di discesa.

The stopper has an innovative snap system that
allows an easy transition from an uphill to a
downhill position.

360° TECHNOLOGY

Un attacco semplice ma che utilizza la sintesi
di diverse tecnologie di lavorazione del
leggero: forgiatura dell'alluminio, fresatura
acciao /alluminio, stampaggio polimeri speciali,
lavorazioni e trattamenti del titanio.

A simple binding which is nevertheless the
synthesis of different lightweight processing
technologies: aluminium forging, steel/aluminium
milling, special polymer molding, titanium
processing and treatments.
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NEW TITAN GARA WORLD CUP

+ STOPPER - COD. 40289 - STOPPER COD. 40298

THE GARA TITAN BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF ONE
SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT HAS AN INNOVATIVE SNAP SYSTEM THAT ALLOWS AN
EASY TRANSITION FROM AN UPHILL TO A DOWNHILL POSITION AND
CAN BE ROTATED 90°. LIGHTER VERSION WITH U SPRING IN TITANIUM.
NO-FRICTION SKI BRAKES. CRAMPON ATTACHMENT NOT INCLUDED.

Ski brake 46 gr

Weight 148 gr

Downhill angle 0.7°

Uphillangle 0°- 6°

Heel setting  No setting

8¢ Material Ergal - Titanium - Steel -Technopolymer Titanium
’lc  Release TITAN SPRING

-«
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TN/

NEW TITAN GARA

+ STOPPER - COD. 40297 - STOPPER COD. 40298

THE GARA TITAN BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF ONE
SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT HAS AN INNOVATIVE SNAP SYSTEM THAT ALLOWS
AN EASY TRANSITION FROM AN UPHILL TO A DOWNHILL POSITION
AND CAN BE ROTATED 90°. NO-FRICTION SKI BRAKES. CRAMPON
ATTACHMENT INCLUDED.

11t Skibrake 46 gr

11 Weight 5.0-160gr / 4.5-4.0-159gr

N\, Downhillangle 0.7°

/" Uphillangle 0°- 6°

Z, Heelsetting  No setting

8¢ Material Ergal - Titanium - Steel -Technopolymer Titanium
’le Release 50-45- 40

108 gr

119 gr

TITAN GARA WORLD CUP

COD. 40236.BLU

THE GARA TITAN BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF ONE
SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT HAS AN INNOVATIVE SNAP SYSTEM THAT ALLOWS AN
EASY TRANSITION FROM AN UPHILL TO A DOWNHILL POSITION AND
CAN BE ROTATED 90°. LIGHTER VERSION WITH U SPRING IN TITANIUM.
CRAMPON ATTACHMENT NOT INCLUDED.

1 Skibrake NO SKI BRAKE

I3 Weight 108 gr

. Downhillangle 0.7°

/" Uphillangle 0°- 6°

“,, Heel setting  No setting

5{ Material Ergal - Titanium - Steel -Technopolymer Titanium
’lc Release TITAN SPRING

TITAN GARAcop. 40237810

THE GARA TITAN BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF ONE
SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT HAS AN INNOVATIVE SNAP SYSTEM THAT ALLOWS AN
EASY TRANSITION FROM AN UPHILL TO A DOWNHILL POSITION AND
CAN BE ROTATED 90°. CRAMPON ATTACHMENT INCLUDED.

1t Skibrake NO SKI BRAKE

14 Weight 50-120gr / 45-40-119gr

N\, Downhillangle 0.7°

/" Uphillangle 0°- 6°

S, Heel setting  No setting

8¢ Material Ergal - Titanium - Steel -Technopolymer Titanium
-’la- Release 5.0-45-40
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POWER
OF THE TITAN

La leggerezza, il confort e la qualita di sgancio sono gli obbiettivi del nuovo
Titan Vario.

Un attacco leggero in grado di offrire una innovativa e facile calzata
dell'attacco, uno ski stopper funzionale che contemporaneamente al
cambiamento di assetto discesa/salita si abilita e disabilita ed una qualita
di sgancio unica: puntale elastico con ganasce indipendenti a forza di
sgancio crescente, posteriore con elasticita laterale fino a 43° gradi, ski
stopper con elemento antifrizione laterale, posteriore montato su carrello
scorrevole con elasticita fino a8 mm.

Lightness, comfort and quality of release: the advantages of the new Titan
Vario.

In a lightweight binding we offer an innovative and easy to use binding,
a functional ski stopper that activates/deactivates simultaneously when
changing between ascent and descent modes and a unique quality of
release: elastic toe piece with independent jaws that increase release
resistance, heel piece with a lateral elasticity of up to 43°, ski stopper with
lateral anti-friction element, heel piece mounted on a slider track with an

elasticity of up to 8mm.




FRONT UNIT

FORZA E INDIPENDENZA DELLE GANASCE TITAN RIDUCONO IL RISCHIO THE STRENGTH AND INDEPENDENCE OF THE TITAN JAWS REDUCE THE RISK
DI PERDERE LO SCI IN MANIERA ACCIDENTALE. OF LOSING THE SKIS ACCIDENTALLY.

IL SISTEMA TITAN PERMETTE ALLE GANASCE DI LAVORARE THE TITAN SYSTEM ALLOWS THE JAWS TO WORK INDEPENDENTLY OF EACH
INDIPENDENDENTEMENTE UNA DALLALTRA. OTHER.

- < ALL' AUMENTARE DELLA SPINTA LATERALE =¥ CRESCE LA TENUTA DELLE GANASCE <=
'L'-" WHEN LATERAL PRESSURE =¥ INCREASES, SO DOES THE GRIP OF THE JAWS <=

‘Wl
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1o TITAN BINDING

26/36 /M

: TRADITIONAL BINDING

20

°DEGREE

'I [e] 20 30 40

%
/) DIFFERENCE BETWEEN THE STRENGTH CRITICAL RELEASE PART

AN

Comparison between the release STRENGTHS of the Titan toe unit and a toe unit with traditional system

BACK UNIT

ELASTICITY

E"NECESSARIO UN SISTEMA CHE ASSORBA | PICCHI DI FORZA
(VIBRAZIONI E IMPATTI) IN FASE DI SCIATA. PER LA TALLONIERA
SONO NECESSARI'UN ANGOLO E UNA FORZA ELASTICA
(MINIMO 36°) IN GRADO DI RIPORTARE LO SCARPONE IN
POSIZIONE CENTRALE.

WE NEED A SYSTEM CAPABLE OF ABSORBING SHOCKS
(VIBRATIONS AND IMPACTS) WHEN SKIING.

AS REGARDS THE HEEL UNIT WE NEED AN ANGLE AND AN ELASTIC
STRENGTH (MIN. 36 °) ABLE TO REPOSITION THE SKI BOOT IN A
CENTRAL POSITON.

FRONTAL AND LATERAL
RELEASE

TUTTI GLI ATTACCHI DEVONO AVERE SGANCI FRONTALI E
LATERALIIN CASO DI CADUTA.

ALL SKI BINDINGS SHOULD HAVE FRONT AND LATERAL RELEASE
SYSTEMS IN CASE OF A FALL.

SLIDER TRACK 8 MM

IN CASO DI FLESSIONE DELLO SCI, UNA TALLONIERA FISSA
NON PERMETTE LO SGANCIO LATERALE IN POSIZIONE DI SCI
FLESSO. E'NECESSARIO CHE LATTACCO POSSA MUOVERSI SU
UN CARRELLO PER FAR SI CHE LO SGANCIO LATERALE NON
VENGA COMPROMESSO.

IN CASE OF SKI FLEXION, A FIXED HEEL UNIT DOES NOT ALLOW A
LATERAL RELEASE IN A POSITION OF FLEXED SKI. IT IS NECESSARY
THAT THE SKI BINDING CAN MOVE ON A TRACK SO THAT THE

LATERAL RELEASE IS NOT PUT IN JEOPARDY.

SKISTOPPER NO FRICTION

LA FORZA DI SGANCIO DELLO SCARPONE NON DEVE ESSERE
INFLUENZATA DALLO SKISTOPPER. IL SISTEMA NO-FRICTION
PERMETTE DI TOGLIERE ATTRITI E FRIZIONIIN CASO DI
SGANCIO LATERALE.

THE RELEASE STRENGTH OF THE SKI BOOT SHOULD NOT BE
INFLUENCED BY THE SKI BRAKE. THE NO-FRICTION SYSTEM
ALLOWS TO REMOVE ANY FRICTION OR RUBBING IN CASE OF A
LATERAL RELEASE.

elastic angle



TITAN VARIO.2

MOLLA IN TITANIO
TITANIUM SPRING

LEVA ANTERIORE
BLOCCO/SBLOCCO ATTACCO
IN TECNOPOLIMERO
TECHNOPOLYMER
LOCK/UNLOCK FRONT LEVER

-

TITANIUM CORE | ELASTIC TITMH\ﬂlUm CORE
v v

ALETTE FORGIATE IN ALLUMINIO
FORGED ALUMINIUM JAWS

CAMBIO MODALITA" SALITA-DISCESA FACILE E VELOCE
EASY AND INTUITIVE TO SWITCH FROM UPHILL TOURING TO DOWNHILL
SKIING MODE

PIN IN'ACCIAIO TEMPRATO ROTORIBATTUTO
ROTO-RIVETED HARDENED STEEL PIN

ALZATACCO CON 3 POSIZIONI
3 POSITION CLIMBING AID

REGOLAZIONE 24 MM
ADJUSTEMENT: 24 MM

INNESTO RAMPANTE
CRAMPON ATTACHMENT

TI'T =

BASE ATTACCO CON CARRELLO SCORREVOLE ELASTICO PER
GARANTIRE SGANCIO LATERALE IN OGNI SITUAZIONE
8MM ELASTIC SLIDER TRACK TO IMPROVE RELEASE STANDARDS

SKISTOPPER CON SISTEMA ANTIFRIZIONE
NO FRICTION MECHANISM
78 mm /85 mm /94 mm

J N A vﬁ“ @

STRONG TITANIUM CORE | INDEPENDENT JAWS LOW FRICTION 368° TECHOLOGY 2ERD AND CLICH ROTORIVETED PINS
v v v v v v
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TITRNIUM CORE
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TITANIUM CORE

Un solo e semplice elemento in titanio particolarmente studiato nella sua
forma e geometria collega le due ganasce del puntale. Questo meccanismo
cosi semplice fornisce una importante garanzia di funzionalita e di affidabilita.
L'apertura delle ganasce del puntale avviene con una facile pressione della leva
anteriore, & possibile agire su quest'ultima con la mano o con il bastoncino.

Nel momento in cui le spine delle ganasce sono allineate con i fori dello
scarpone basta rilasciare la leva e le ganasce si chiudono bloccando la punta
dello scarpone. Con la mano si ruota la stessa leva verso l'alto per bloccare
I'apertura delle ganasce. Il particolare elemento elastico di titanio permette

al puntale di adeguarsi perfettamente a tutti i tipi di scarponi, garantisce un
ottimo bloccaggio dello scarpone e con I'aiuto di spine particolarmente rifinite e
lavorate riesce a ripulire il foro scarpone durante I'uso.

One simple component in titanium specially designed in its shape and structure links
the two jaws in the toe unit. This extremely simple mechanism offers a significant
guarantee of functionality and reliability. The toe unit jaws open with a light pressure
on the front lever, which can be pressed either by hand or with a ski pole. Position
the boot so that the jaw pins are level with the holes on the side of the boot, then
release the lever so the jaws close locking the toe of the boot into place. Rotate the
lever upwards to block the opening of the jaws. This special elastic component in
titanium permits the toe unit to adapt perfectly to all types of boots, guarantees that
the boot remains fixed in place and with the help of some particularly well finished
and crafted pins it can clean out the boot inserts during use.

ELASTIC TITANIUM CORE
v

ELASTIC TITANIUM CORE

L'elemento elastico in titanio (molla a filo sagomata )assicura al sistema
un'importante elasticita che permette all'attacco di assorbire gli impatti
dovuti a cadute. In questo modo gli elementi dell'attacco, I'ancoraggio allo
sci o lo stesso sciatore subiscono un colpo/stress assorbito dall’elasticita del
sistema e non uno strappo violento in caso di urto o caduta.

The titanium elastic element (shaped wire spring) ensures remarkable elasticity
that allows the binding to absorb the impact of falls. In this way the binding parts,
the ski and the skier themselves experience a hit that has been absorbed by the
elasticity of the system and not a violent blow in case of a bump or fall.

FUNCTIONAL RELEASE
FUNCTIONAL RELEASE v

Non ci siamo fermati alla funzionalita e all' affidabilita ma abbiamo introdotto

il concetto di sgancio funzionale: un'innovativa soluzione che permette allo
sgancio laterale di assorbire i picchi di forza che si creano sciando in velocita

e su nevi dure, vibrazioni importanti che potrebbero far sganciare I'attacco.
Solo con questo accorgimento possiamo consigliare di sciare con I'attacco
predisposto in posizione di discesa rendendo quindi possibile il funzionamento
degli sganci frontali e laterali in caso di caduta.

We didn't stop at functionality and reliability, but introduced the concept of functional
release: an innovative solution that allows the side release to absorb peak force created
by skiing fast on hard snow, large vibrations that could cause the binding to release. il is
thanks to this development that we are able to recommend skiing with the binding pre-
fitted in a downhill position making it therefore possible for the front and side releases to
work in case of a fall.

g
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INDEPENDENT
TITANIUM JAWS

Il sistema Titan permette alla ganasce di avere una certa indipendenza tra

diloro, al contrario di quelli a pin tradizionale in cui entrambe le ganasce si
muovono simmetricamente, che riduce la possibilita di svicolo accidentale. La
presa dello scarpone risulta in questo modo molto piti performante e sicura.

The Titan system allows the jaws to work independently of each other, unlike a
traditional pin system where the jaws move symetrically, reducing the chance of
accidental release. The boot hold is therefore more effective and safe.

JL

STRONG STRONG TITﬂﬂIUﬂ] CORE

TITANIUM JAWS

La molla a filo in titanio sagomata offre una resistenza incrementale in
fase sgancio ,al contrario del sistema tradizionale che perde forza mentre
si apre,questo fa si che la presa e la tenuta dello scarpone & molto pit
elevata rispetto ai classici attacchi e permette di scegliere anche durante la
camminata di avere la possibilita di sgancio attacco o blocco.

The shaped titanium wire spring ensures increased strength when releasing the
binding, unlike the traditional system that loses strength when opening, this
means that the grip of the boot is much better compared to classic bindings and
lets the skier decide even when walking to release or block the binding.
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LOW FRICTION
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ROTO-RIVETED PINS

Inserti scarpone del puntale inacciao
temperato con incavo autopulente. Roto
rivettatura per ancoraggio stabile e duraturo.

Boot pins of the front unit made of hardened
steel with self-cleaning hollow. Roto-riveting for a
steady and durable anchorage.

ZERO AND CLICK

La talloniera ha un innovativo sistema a
scatto che permette un facile passaggio
dalla posizione di salita a quella di discesa,
inoltre Ia talloniera pud essere ruotata di 90°
permettendo in fase di salita I'appoggio dello
scarpone sul piano dello sci migliorando la
lunghezza del passo (angolo 0°).

The heel unit has an innovative snap system that
allows an easy transition from an uphill (5.7 ° angle)
to a downhill position and can be rotated 90°
allowing the boot to rest on the ski when moving
uphill improving the length of stride (0° angle).

360° TECHNOLOGY

Un attacco semplice ma che utilizza la sintesi
di diverse tecnologie di lavorazione del
leggero: forgiatura dell'alluminio, fresatura
acciao /alluminio, stampaggio polimeri
speciali, lavorazioni e trattamenti del titanio.

A simple binding which is nevertheless the
synthesis of different lightweight processing
technologies: aluminium forging, steel/
aluminium milling, special polymer molding,
titanium processing and treatments.

LOW FRICTION

La forza di sgancio dello scarpone non
deve essere influenzata dallo skistopper.
Il sistema No-Friction permette di togliere
attriti e frizioni in caso di sgancio laterale.

The release strength of the ski boot should not
be influenced by the ski brake. The No-Friction
System allows to remove any friction or
rubbing in case of a lateral release.

250 gr

TITAN VARIO.2

COD. 40290B Blue - COD. 40290R Red

THE VARIO.2 BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF ONE
SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT OFFERS DIFFERENT SOLUTIONS IMPROVING THE
QUALITY OF RELEASE: LATERAL ELASTICITY TILL 43°, 8MM ELASTIC
SLIDER TRACK, COMPATIBLE FRONT AND SIDE RELEASES.

11T Skibrake NO SKI BRAKE

14 Weight 250 gr

\. Downhill angle 2.8°

/" Uphillangle g g7°105°

<, Heel setting 4, mm

°{ Material Ergal - Titanium - Steel -Technopolymer
’lc Release 5-7 7-9 9-11

REGOLAZIONE SGANCIO FRONTALE E LATERALE 5-7 7-9 9-11
FRONT AND LATERAL RELEASE SETTING 5-7 7-9 9-11

¥y ¥

TITAN VARIO.2 - STOPPER

COD. 40291B Blue - COD. 40291R Red

THE VARIO.2 BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF ONE
SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT OFFERS DIFFERENT SOLUTIONS IMPROVING THE
QUALITY OF RELEASE: LATERAL ELASTICITY TILL 43°, 8BMM ELASTIC
SLIDER TRACK, COMPATIBLE FRONT AND SIDE RELEASES, NO-
FRICTION SKI BRAKES..

11 Skibrake mm.65 mm.78 mm.85 mm.94
14 Weight 309 gr

\. Downhill angle 2.9°

/" Uphill angle 58°88°106°

“, Heel setting 24 mm

¢ Material Ergal - Titanium - Steel Technopolymer

’|l. Release 5-7 7-9 9-11

REGOLAZIONE SGANCIO FRONTALE E LATERALE 5-7 7-9 9-11
FRONT AND LATERAL RELEASE SETTING 5-7 7-9 9-11

L2 4 3
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TITAN VARIO0.2 KID

THE VARIO.2 BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF ONE
SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT OFFERS DIFFERENT SOLUTIONS IMPROVING THE
QUALITY OF RELEASE: LATERAL ELASTICITY TILL 43°, 8MM ELASTIC
SLIDER TRACK, COMPATIBLE FRONT AND SIDE RELEASES, NO-

FRICTION SKI BRAKES..

., Heel setting 24 mm

=~ Material Ergal - Titanium - Steel Technopolymer
’l Release 2-4

Titan Vario.2 Kid - COD. 40294

1+ Weight 250 gr
\. Downhill angle 238°
/" Uphillangle g g7°105°

Titan Vario.2 Kid + Stopper - COD. 40295

Ski brake mm.78
Weight 309 gr
Downhill angle 2.9°

Uphill angle 5.8°838°10.6°

- «
-~ -
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TITAN VARIO.2 RENTAL

COD. 40292B Blue - COD. 40292R Red

THE VARIO.2 RENTAL BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF
ONE SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT OFFERS DIFFERENT SOLUTIONS IMPROVING THE
QUALITY OF RELEASE: LATERAL ELASTICITY TILL 43°, 8MM ELASTIC
SLIDER TRACK, COMPATIBLE FRONT AND SIDE RELEASES.

11T Skibrake NO SKI BRAKE

1+ Weight 255 gr

\. Downhill angle 28°

/" Uphillangle - g7°105°

“, Heelsetting 3, mm

2{ Material Ergal - Titanium - Steel -Technopolymer
’lc Release 5-7 7.9 911

REGOLAZIONE SGANCIO FRONTALE E LATERALE 5-7 7-9 9-11
FRONT AND LATERAL RELEASE SETTING 5-7 7-9 9-11

¥¥ ¥

TITAN VARIO.2 RENTAL+STOPPER

COD. 40293B Blue - COD. 40293R Red

. _____________________________________________________|
THE VARIO.2 RENTAL BINDING HAS AN INNOVATIVE TOE UNIT OF

ONE SIMPLE COMPONENT IN TITANIUM. ELASTICITY, STRENGTH AND
INDEPENDENCE CHARACTERISE THIS ULTRA-LIGHTWEIGHT BINDING.
THE HEEL UNIT OFFERS DIFFERENT SOLUTIONS IMPROVING THE
QUALITY OF RELEASE: LATERAL ELASTICITY TILL 43, 8MM ELASTIC
SLIDER TRACK, COMPATIBLE FRONT AND SIDE RELEASES, NO-
FRICTION SKI BRAKES. HEEL SETTING 34MM.

Ski brake mm.65 mm.78 mm.85 mm.94
Weight 315gr

. Downhill angle 2.9°

/" Uphillangle 58°88°106°

“, Heel setting 34mm

-~ «
- -

={ Material Ergal - Titanium - Steel Technopolymer
|« Release 5-7 7-9 9-11

REGOLAZIONE SGANCIO FRONTALE E LATERALE 5-7 7-9 9-11
FRONT AND LATERAL RELEASE SETTING 5-7 7-9 9-11

¥y ¥

RAMPANT - cop. 50275

Rampante in alluminio con aggancio standard.
Alloy rampant with standard attachment.

SIZE: 75mm - 86mm - 91mm - 97 mm

VARIO SKI STOPPER - cop. z0263

Nuovo Ski stopper leggerissimo (pesa solo 62gr) e funzionale.

Protetto da due brevetti internazionali, i cui punti chiave sono:

1. il tallone dello scarpone poggia su una ruota che accompagna il
movimento laterale del tallone durante lo sgancio senza causare alcun
attrito. Questo meccanismo non influisce sul valore di sgancio laterale.

2. Leva dello ski stopper con funzione di bloccaggio e alzatacco.

New lightweight ski brake (it weighs only 62 gr) and functional.

Exclusive and patented operating system of the ski stopper.

Key points of the patent:

1. The ski stopper is held down with the heel of the boot by means of a wheel,
capable of turning and translating freely. The wheel accompanies the lateral
movement of the heel during the release without causing any friction. This
mechanism does not affect the lateral release value.

2. Multifunctional locking lever: ski stopper locking system and climbing-aid.

SIZE: 78mm - 85mm - 94 mm

MASCHERA MONTAGGIO TITAN
TITAN MOUNTING JIG - Cod. 40270

PLATE VARIO - coo. 40271

Piastra leggerissima (solo 57gr) che consente la regolazione dell'attacco
fino a 24 mm. Un carrello scorrevole permette di mantenere costanti gli
standard di sgancio.

Really lightweight plate (only 57g) that allows to adjust the size till 24mm.

A slider track permits to maintain constant release standards..

VARIO RENTAL PLATE - cop. s02e

Piastra leggerissima (solo 62gr) che consente la regolazione dell'attacco
fino a 34 mm. Un carrello scorrevole permette di mantenere costanti gli
standard di sgancio.

Really lightweight plate (only 62g) that allows to adjust the size till 34mm.

A slider track permits to maintain constant release standards.

ERGAL GARA TITAN PLATE - cop. s0265

LACCETTO/COIL LEASH - cop. 40230

Laccetto per fissare lo sci allo scarpone in assenza di skistopper. Con
moschettone personalizzato ski trab.

Safety leash to attach the ski to the boot if not equipped with ski brakes (with
SKI TRAB customized carabiner).



BRAND 1007 MOHAIR SKINS

TRADITIONAL HOT MELT GLUE

TESSILFOCA MOHAIR 100% CHE GARANTISCE UN'OTTIMA
SCORREVOLEZZA E UNA BUONA TENUTA. CONFEZIONATA CON GANCIO
PUNTA E GANCIO CODA ATTIVO DI SKI TRAB. COLORE PATTERN SKI
TRAB. SISTEMA COLLANTE TRADIZIONALE HOTMELT.

DISPONIBILE ANCHE IN ROTOLI DI DIVERSE LARGHEZZE.

100% MOHAIR CLIMBING SKINS THAT GUARANTEE EXCELLENT SLIDE
AND GOOD GRIP.

COMPLETE WITH SKI TRAB ACTIVE TIP AND TAIL FASTENERS. NEW
VERSION WITH SKI TRAB LOGO IN COLOUR. ALSO AVAILABLE IN ROLLS
OF DIFFERENT WIDTHS. TRADITIONAL HOT MELT ADHESIVE SYSTEM.

MAESTRO0.2 cod 21125 - cod 21125AT
$157/164/171/178

MAGICO.2 cod 21126 - cod 21126AT
$157/164/171/178

ORTLES 90 100% MOHAIR Cod. 21131
$157/164/171/178

NEVE Cod. 21129

© 174/181/188

MISTICO Cod. 21122

© 157/164/171/178/185
SUPERMAXIMO Cod. 21123

© 171/178/185

Features: Attivo top fix+end hook Attivo+skin bag

ROTOLO ROLLS 33 MT Cod. 21108B
©85/100/110 /120

GLIDING
GRIP
DURABILITY

MIX 65°: MOHAIR SKINS

TRADITIONAL HOT MELT GLUE

PELLE 65% MOHAIR PER UN OTTIMO GRIP E GRANDE DURABILITA.

IL SISTEMA DI FISSAGGIO PUNTA E CODA ATTIVO PERMETTE UN
COMODO E VELOCE MODO DI BLOCCAGGIO PELLE SULLO SCI.
DISPONIBILE ANCHE IN ROTOLI DI DIVERSE LARGHEZZE.

65% MOHAIR CLIMBING SKIN FOR AN EXCELLENT GRIP AND
DURABILITY. THE ATTIVO FIXING SYSTEM ALLOWS A COMFORTABLE
AND QUICK FASTENING OF THE SKIN AT THE TIP AND TAIL OF THE SKI.
ALSO AVAILABLE IN ROLLS OF DIFFERENT LENGTHS.

MAXIMO Cod. 21115

¢ 157/164/171/178/185

SUPERMAXIMO Cod. 21116

$171/178/185

SINTESI Cod. 21112

$150/157/164/171/178

ALTAVIA Cod. 21113

¢ 157/164/171/178/185

STELVIO 76 (GAVIA 76) Cod. 21127 - Cod. 21127AT
$150/157/164/171/178

STELVIO 85 (GAVIA 85) Cod. 21128 - Cod. 21128AT
¢ 150/157/164/171/178

STELVIO KID Cod. 21132

¢135

ORTLES 90 MIX Cod. 21130

$157/164/171/178

Features: Attivo top fix+endhook Attivo+skin bag

ROTOLO - ROLLS MT. 33 Cod. 21022
© 35/75/85/100/110/120

GLIDING
GRIP
DURABILITY




RACE YELLOW SKINS

TRADITIONAL HOTMELT GLUE

TESSILFOCA DA GARA MOHAIR 100% - STUDIATA PER LE
COMPETIZIONI PER LE SUE GRANDI DOTI DI SCORREVOLEZZA
GARANTISCE OTTIME PERFORMANCE, CONFEZIONATA CON IL GANCIO
PUNTA ATTIVO SKI TRAB — LEGGERISSIMO E DI FACILE E VELOCE
UTILIZZO.

100% MOHAIR RACE CLIMBING SKINS - DESIGNED FOR COMPETITIONS
IT GUARANTEES GREAT PERFORMANCE THANKS TO THE EXCELLENT
GLIDE, MADE WITH SKI TRAB ACTIVE TIP FASTENER — LIGHTWEIGHT
AND QUICK AND EASY TO USE.

GARA WORLD CUP Cod. 21104
$157-164-171cm

Features: Attivo top fix +skin bag

MAESTRO.2 GARA Cod. 21125G
$ 157 -164-171-178cm
MAGICO.2 GARA Cod. 21126G

$ 157 -164-171-178cm

Features: Attivo top fix+endhook Attivo+skin bag

ROTOLO - ROLLS 33 MT Cod. 21108
© 60/63/70/85/95

GLIDING
GRIP

purABiLITY

GANCIO PUNTA +
GANCIO CODA TOP FIX +
END HOOK ATTIVO.2
cod 22063

GANCIO PUNTA PELLI ATTIVO
ATTIVO TOP FIX
Cod. 22046

GANCIO CODA/END HOOK
ATTIVO.2
Cod 22062 ]

GANCIO PUNTA + CODA
TOP + END FIX ATTIVO
Cod. 22051

GANCIO CODA ATTIVO
ATTIVO TAIL FIX

Cod. 22048 % _

N H':

(e

GANCIO CODA CON RIVETTI
TAIL HOOK WITH RIVETS
Cod. 22020

.
1 FILM PROTEZIONE COLLA e
1 GLUE PROTECTION FILM ' /p

Cod. 22018 o v ol

RETE PROTEZIONE
COLLA NYLON
NYLON MESH
GLUE PROTECTION
Cod. 22052

RUBBER TIP
Cod. 22066
Size: 75/85/95 mm

SET RIVETTI
SET OF RIVETS 100 PCS.
Cod. 22034

SET RIVETTI INOX
SET OF INOX RIVETS 100 PCS.
Cod. 22059

TAIL CLIP SET
Cod. 22054

HYBRID CLEANING
SPRAY 100 ML ]
Cod. 22060

COLLANTE
SKITRAB GLUE 65 G
Cod. 22002

NASTRO COLLANTE ( a
GLUE TAPE )

4 mt -125mm - Cod. 22061
50 mt /125 mm - Cod. 22017

VARIO CLIP TOP FIX
Cod. 22065

ANELLO METALLICO
METAL RING

Cod. 22058

Size: 75/85/95 mm

SACCHETTO CUSTODIA
SKI SKIN BAG
Cod. 22064

ATTREZZO RIMUOVI COLLANTE
GLUE SCRAPER
Cod. 22012

RICAMBIO RIMUOVI COLLANTE
BRASS SCRAPER
Cod. 22013

COLLANTE SPRAY
SPRAY GLUE 75 ML
Cod. 22014

GANCIO CODA SQUALO
SHARK END HOOK
Cod. 22053

SCIOLINA PELLI STICK
SKIN WAX STICK
Cod. 22056

SCIOLINA FLUORO PURE
PURE FLUORINATED SKIN WAX
Cod. 22057



VERTICAL CARBON QC

Cod.41130

BASTONE IN CARBONIO PER COMPETIZIONI DA
SCIALPINISMO. SPECIALE RINFORZO IN KEVLAR PER
MIGLIORARE RIGIDITA E RESISTENZA.

CARBON POLES FOR USE IN SKI MOUNTAINEERING
RACES. SPECIAL KEVLAR REINFORCEMENT TO IMPROVE
STIFFNESS AND RESISTANCE.

Cod.42010 VERTICAL HANDLE
Cod.42012 VERTICAL STRAP

100% CARBON

Material: 100% Carbon

Strap: Vertical Strap

Handle: Vertical Handle
Basket: Gara QC basket+Widia
Size:120cm-150cm each 5 cm
Weight: 160 gr 140cm

Cod.42062
Cod.42043 TIPS+BASKET
BASKET GARA QC ORTLES QC
Cod.42044 ‘
BASKET TORNADO Cod.42045
BIG QC ROLLSKI TIP QC

=
U

Cod.42042
BASE AND NUT QC

KEVLAR
REINFORCEMENT

Cod.42043
BASKET GARA QC

GARA WORLD CUP aC

Cod.41125

BASTONE IN ERGAL LEGGERO CON MANOPOLA
SUGHERO E PAPERA QUICK CHANGE

POLES MADE OF LIGHT ERGAL WITH CORK HANDLES
AND QUICK CHANGE BASKETS.

Cod.42060 ORTLES CORK HANDLE
Cod.42061 ORTLES CLIP STRAP

GRIP SUPPORT

Material: Ergal @ 16x0.8

Strap: Ortles Clip strap

Handle: Ortles Cork handle
Basket: Gara QC basket+Widia
Size: 110cm-145 cm each 5cm
Weight: 215 gr 130cm

Cod.42062
Cod.42043 TIPS+BASKET
BASKET GARA QC ORTLES QC
Cod.42044 ‘
BASKET TORNADO Cod.42045
BIGQC ROLLSKITIP QC
ERGAL@ 16x0.8

U

Cod.42042
BASE AND NUT QC

Cod.42043
BASKET GARA QC

GARA cod.s1126

BASTONE IN ERGAL LEGGERO CON MANOPOLA
GOMMA E PAPERA GARA.

POLES MADE OF LIGHT ERGAL WITH RUBBER
HANDLES AND GARA BASKETS.

Cod.42036 RUBBER CLIP HANDLE

Cod.42033 ALP CLIP STRAP

Material: Ergal @ 16x0.8

Strap: Alp Clip strap

Handle: Rubber clip handle
Basket: Gara basket+Widia
Size: 110cm-145cm each 5 cm
Weight:210 gr 130cm

ERGAL@ 16x0.8

Cod.42034 BASKET GARA
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ORTLES CARBON coc.41131

|
ORTLES E IL BASTONE AD ALTA AFFIDABILITA FISSO
IN DISCESA E REGOLABILE IN SALITA. REALIZZATO
IN CARBONIO HM HA UNA RIGIDITA E UNA FORZA
IMPORTANTI. ORTLES IS A RELIABLE POLE FIXED IN
DESCENT AND ADJUSTABLE IN ASCENT. MADE FROM HM
CARBON IT IS RIGID AND VERY STRONG.

Cod.42070 ORTLES FULL HANDLE REPLACEMENT

Cod.42060 ORTLES CORK HANDLE
Cod.42061 ORTLES CLIP STRAP

ORTLES ALU coo1137

ORTLES E IL BASTONE AD ALTA AFFIDABILITA FISSO
IN DISCESA E REGOLABILE IN SALITA. VERSIONE IN
ALLUMINIO.

ORTLES IS A RELIABLE POLE FIXED IN DESCENT AND
ADJUSTABLE IN ASCENT. ALLOY VVERSION.

Size: 105/125cm - 110/130cm - 115/135 cm
20/140 cm - 125/145 cm- 130/150 cm

MAGICO 16/14 CARBON

Cod.41129

GAVIA 18/16

Cod.41138

BASTONE IN ERGAL E CARBONIO/KEVLAR 2
PEZZI CON PUNTA WIDIA TONDA PER USO
SCIALPINISTICO.

2-PIECE ERGAL AND CARBON KEVLAR POLES WITH
ROUNDED WIDIA TIPS FOR USE IN SKI TOURING.

BASTONE 2 PEZZI IN ERGAL CON MANOPOLA
FOAM E PUNTA WIDIA TONDA CON PAPERA USO
SCIALPINISTICO.

2-PIECE ERGAL POLES WITH FOAM HANDLES,
ROUNDED WIDIA TIPS AND SKI TOURING BASKETS.

Cod.42030 FOAM- CLIP HANDLE

Cod.42070 ORTLES FULL HANDLE REPLACEMENT

Cod.42060 ORTLES CORK HANDLE C0d.42033 ALP CLIP STRAP t Cod.42030 FOAM- CLIP HANDLE
Material: Carbon @ 14 + Carbon Cod.42061 ORTLES CLIP STRAP (F Cod.42033 ALP CLIP STRAP
reinforcements Material: Ergal @ 16x0.8 Carbon @ 14 +kevlar I
Strap: Ortles Clip strap Material: Alloy @ 16 + Carbon IS I FOAM GRIP SUPPORT
Handle: Ortles Cork handle reinforcements Strap: Alp Clip strap
Basket: Ortles basket atraz); Orotlils C“CP SE";P i Handle: Foam clip handle
Size: customised andle: Ortles Lork handle Basket: Evo basket :
ALU' LOCK Weight: 235 gr. ALU' LOCK Basket: Orties basket Size: adjustable 105cm-145 cm. Material: Ergal @ 18x0.8 +£rgal § 16x08
Weight: 255 gr. Weight:230 gr. Strap: Alp Clip strap
' ’ Handle: Foam+SG clip handle
Cod.42062 Cod.42062 Basket: Evo basket
TIPS+BASKET ORTLES QC TIPS+BASKET ORTLES QC Size: Adjustable 105cm-145cm
Weight: 250 gr
Colore / Colour:
EVO LOCK [ e
7 ® BLACK
| EVO LOCK
Cod.42043 “z @
Cod.42043 EVO BASKET
BASKET GARA QC BASKET CARA QC I I Cod. 42026
EVO BASKET | |
KEVLAR Cod. 42026
' REINFORCEMENT
Cod.42044 ‘
Cod.42044
BASKET TORNADO BASKET TORNADO
BIGQC BIG QC

U U

Cod.42042 Cod.42045 Cod.42042
BASEAND NUTQC  ROLLSKITIPQC BASE AND NUT QC

Cod.42045
ROLLSKITIP QC

‘Cr:;ds.héagiET Cod.42062
i :ES c TIPS+BASKET
D Q D ORTLES QC




STELVIO cod.z1139

|
BASTONE IN ERGAL REGOLABILE A 2 PEZZI CON
PUNTA WIDIA TONDA PER USO SCIALPINISTICO.
DISPONIBILE IN DUE TAGLIE (95-125CM E 115-
140CM)

ADJUSTABLE 2-PIECE ERGAL POLES WITH ROUNDED
WIDIA TIPS FOR USE IN SKI TOURING. AVAILABLE IN TWO
SIZES: 95-125CM AND 115-140CM

Cod.42046 FOAM- BORMIO HANDLE
Cod.42047 BORMIO STRAP

ALU" LOCK

Material: Ergal @ 16 x 0.8/ 14x 0.8
Strap: Bormio strap

Handle: Bormio Foam handle
Basket: Bormio basket

Size: adjustable 95cm-125 cm and
115-140cm

Weight: 235 gr.

BORMIO basket
cod. 42040

a4b

p-a bd b Q
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Trekking rubber

&

Summer basket

EVO 3.0 coc.u1128

BASTONE IN ERGAL MOLTO ROBUSTO CON PUNTA
WIDIA TONDA PER USO SCIALPINISTICO

VERY STRONG ERGAL POLES WITH ROUNDED WIDIA
TIPS FOR USE IN SKI TOURING.

Cod.42030 FOAM- CLIP HANDLE
Cod.42033 ALP CLIP STRAP

FOAM GRIP SUPPORT

Material: Ergal @ 18x0.8

Strap: Alp Clip strap

Handle: Rubber clip handle
Basket: Evo basket

Size: 110cm-145 cm each 5 cm
Weight: 230 gr 130cm

OVAL ERGAL TUBE @ 18x0.8

EVO BASKET
Cod. 42026

SPRINT CARBON
FOLDABLE coc.41087

BASTONE COMPONIBILE IN 4 PEZZI (36 CM) IN
CARBONIO MOLTO LEGGERO. MANOPOLA LEGGERA
FOAM E PUNTA WIDIA TONDA CON PAPERA DOPPIO
UTILIZZO (INVERNO/ESTATE)

VERY LIGHT FOLDABLE 4-PIECE (36CM) CARBON POLES.
LIGHT FOAM HANDLES AND ROUNDED WIDIA TIPS WITH
DUAL-PURPOSE SKI/TREKKING BASKETS (WINTER/
SUMMER).

Cod.42049 SPRINT FOAM HANDLE
Cod.42048 SPRINT STRAP
FOAM GRIP SUPPORT

b= | ALU' LOCK

Material: foldable Carbon 4 pieces

Strap: Sprint strap

Handle: Sprint foam handle

Basket: Bormio basket

Size: adjustable 115cm-135cm (36¢cm closed)
Weight: 210 gr

FOLDABLE SYSTEM

FOLDABLE BORMIO basket
CARBON 4 PIECES cod. 42040

w4
< s
vav
"-"-.\_. Winter extension

-~

Summer basket

BORMIO 16/14/12

Cod.41090
|
BASTONE 3 PEZZI IN ERGAL CON MANOPOLA
FOAM E PUNTA WIDIA TONDA CON PAPERA
DOPPIO UTILIZZO (INVERNO/ESTATE)

3-PIECE ERGAL POLES WITH FOAM HANDLES,
ROUNDED WIDIA TIPS AND DUAL-PURPOSE SKI/
TREKKING BASKETS (WINTER/SUMMER).

Cod.42046 FOAM- BORMIO HANDLE
Cod.42047 BORMIO STRAP
FOAM GRIP SUPPORT

Material: Ergal @ 16x0.8 +Ergal @ 14x0.8

+Ergal @ 12x0.8

Strap: Bormio strap

Handle: Bormio foam handle

Basket: Bormio basket

Size: adjustable 105cm-135 cm (63.5cm closed)
Weight: 235 gr

ALU LOCK

ERGAL @ 16x0.8
+ERGAL @ 14x0.8
+ERGAL @ 12x0.8

BORMIO basket
cod. 42040

v
o s
v Q

Winter extension

TS ”

Summer basket
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GARA LINE

Se é la performance che cerchi allora serve leggerezza, velocita,
funzionalita. | guanti skitrab sono progettati e costruiti con Level,
marchio di grande qualita. Questo significa ricerca di materiali sempre
innovativi come il grafene, shape sagomati sulla tridimensionalita, indice
di termicita, design moderno. Solo i guanti migliori passano tutti i nostri
test.

If it is performance you are looking for then you need lightness, speed
and functionality. SkiTrab gloves are designed and made together with
Level, a quality brand. This means research into innovative materials like
graphene, 3D shape modelling, warmth index, modern design.

Only the best gloves pass all our tests.

GARA LITE cop. 27191

GUANTO DA GARA LEGGERO CON UN'OTTIMA TRASPIRABILITA;
RINFORZI IN SILICONE SUL PALMO PER GARANTIRE UN BUON GRIP
SUL BASTONE. ADATTO PER TEMPERATURE NON TROPPO RIGIDE.
LIGHTWEIGHT RACE GLOVE OFFERING EXCELLENT BREATHABILITY, WITH
SILICONE SUPPORTS ON THE PALM TO GUARANTEE GRIP; SUITABLE FOR
MILD TEMPERATURES.

Shell: 3 Layer Polyester breathable soft shell, windproof
Liner: 100% Plan Polyester liner

Palm: Reinforced Microfiber palm + gripping silicone
Insulation: None

Cuff: Anatomic elastic Lycra

Features: Puller on cuff

SIZE:S-M-L-XL

WARMTH INDEX
-10°|0°

DRY TECHNOLOGY
0 WATERPROOF AND WINDPROOF
ONBACK

INSULATION
NONE

GARA AERO cop. 27189

GUANTO DA GARA CON UNA BUONA VESTIBILITA GRAZIE ALLE DITA
PREFORMATE E BUONA TERMICITA CON LA COVER A SCOMPARSA IN
NYLON.

RACE GLOVE OFFERING A SUPERIOR FIT THANKS TO ITS PREFORMED FINGERS
AS WELL AS GOOD WARMTH DUE TO THE ROLL-AWAY NYLON COVER.

Shell: 3 Layer Polyester breathable soft shell, windproof

Liner: 100% Greed Fleece on palm + 100% Plan Polyester liner on
back

Palm: Goat leather on fingers + Microfiber reinforcement + Nylon
fabric

Insulation: Light and warm greed fleece technology

Cuff: Breathable Neoprene

Features: Outside stitching on fingers for better fit + windproof
and water resistant cover on back pocket + cuff puller

SIZE: XS -S-M-L-XL-XXL

WARMTH INDEX
-15°|-5°

DRY TECHNOLOGY
WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANCE

INSULATION
LIGHT AND WARM FLEECE
COVER

GARA AERO WMN cop. 27190

GUANTO DA GARA NELLA VERSIONE FEMMINILE PER ADATTARSI
MEGLIO ALLE ESIGENZE DELLE ATLETE, CON OTTIMA VESTIBILITA
GRAZIE ALLE DITA PREFORMATE. BUONA TERMICITA E COVER A
SCOMPARSA IN NYLON.

WOMEN'S RACE GLOVE DESIGNED ESPECIALLY FOR FEMALE ATHLETES WITH
A SUPERIOR FIT THANKS TO THE PREFORMED FINGERS. GOOD WARMTH
DUE TO THE ROLL-AWAY NYLON COVER.

Shell: 3 Layer Polyester breathable soft shell, windproof

Liner: 100% Greed Fleece on palm + 100% Plan Polyester liner on
back

Palm: Goat leather on fingers + Microfiber reinforcement + Nylon
fabric

Insulation: Light and warm greed fleece technology

Cuff: Breathable Neoprene

Features: Outside stitching on fingers for better fit + windproof
and water resistant cover on back pocket + cuff puller

SIZE: XS-S-M-L

WARMTH INDEX
-15°|-5°

k!
E 6 DRY TECHNOLOGY

WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANCE

INSULATION
LIGHT AND WARM FLEECE

COVER



NEW

PRODUCT

GARA PLUS cop. 27154

GUANTO DA GARA E ALLENAMENTO CON OTTIMA VESTIBILITA GRAZIE
ALLE DITA PREFORMATE. BUONA TERMICITA.

RACE AND TRAINING GLOVE WITH A SUPERIOR FIT THANKS TO THE
PREFORMED FINGERS. GOOD WARMTH.

Shell: 3 Layer Polyester breathable soft shell, windproof

Liner: 100% Greed Fleece on palm + 100% Plan Polyester liner on
back

Palm: Goat leather on fingers + Microfiber reinforcement + Nylon
fabric

Insulation: Light and warm greed fleece technology

Cuff: Breathable Neoprene

Features: Outside stitching on fingers for better fit + cuff puller
SIZE: XS-S - M - L-XL - XXL

WARMTH INDEX
-15°]-10°

E
O DRY TECHNOLOGY

WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANCE

INSULATION
LIGHT AND WARM FLEECE

LIGHT INSULATION

GARA TEEN cop. 27202

GUANTO DA GARA E ALLENAMENTO JUNIOR CON OTTIMA VESTIBILITA
GRAZIE ALLE DITA PREFORMATE. BUONA TERMICITA.

RACE AND TRAINING JUNIOR GLOVE WITH A SUPERIOR FIT THANKS TO
THE PREFORMED FINGERS. GOOD WARMTH.

Shell: 3 Layer Polyester breathable soft shell, windproof

Liner: 100% Greed Fleece on palm + 100% Plan Polyester liner on
back

Palm: Microfiber with thumb and index finger reinforcement +
conductive goat leather on index

Insulation: Light and warm greed fleece technology

Cuff: polyamide elastic fabric

Features: Outside stitching on fingers for better fit + cuff puller
SIZE: Jr.S - JrM - Jr.L

WARMTH INDEX
-15°[-10°

N

WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANCE

O DRY TECHNOLOGY

INSULATION
LIGHT AND WARM FLEECE

LIGHT INSULATION

OVERGLOVE GARA PLUS cop.27103

COPRIGUANTO LEGGERO E COMPATTO MA ALLO STESSO TEMPO CON
UN'OTTIMA TERMICITA, PERFETTO DA UTILIZZARE SOPRA IL GUANTO
LEGGERO PER LA DISCESA.

OVERGLOVE THAT IS LIGHTWEIGHT AND COMPACT, BUT ALSO VERY
WARM, PERFECT FOR USE OVER A LIGHT GLOVE WHEN SKIING.

Shell: 3 Layer Polyester breathable soft shell, windproof
Liner: 100% polyester smooth lining

Palm: 100% Nylon + Silicone printed lycra

Insulation: Polyester soft insulation 140 gr

Cuff: Double layer elastic lycra

Features: Opening palm system + cuff puller + elastic loop
fixing system

SIZE:S-M-L

WARMTH INDEX
-28°| -18° with underglove
-23°|-13° alone

DRY TECHNOLOGY
O WINDPROOF

b2

DURABLE WATER RESISTANCE

INSULATION
LEVEL SOFT 140 GR

GARA OVERGLOVE
WATERPROOF cop. 27176

COPRIGUANTO COMPLETAMENTE IMPERMEABILE ED ANTIVENTO
PER GARANTIRE LA MASSIMA PROTEZIONE ALL'ACQUA, MEMBRANA
TRASPIRANTE E RINFORZI IN SILICONE SUL PALMO PER UN'OTTIMO
GRIP.

COMPLETELY WATERPROOF AND WINDPROOF OVERGLOVE TO
GUARANTEE MAXIMUM PROTECTION FROM THE WET, BREATHABLE
MEMBRANE AND SILICONE REINFORCEMENTS ON THE PALM FOR
EXCELLENT GRIP.

Shell: 100% Nylon stretch fabric + high breathable membrane
Liner: None

Palm: 100% Nylon stretch fabric + high breathable membrane +
silicone print

Insulation: None

Cuff: 100% Nylon stretch fabric + high breathable membrane +
silicone print

Features: Anatomic fit + puller on cuff

SIZE:S-M-L

WARMTH INDEX
-10°]0°

DRY TECHNOLOGY
Q WINDPROOF
HIGH DURABLE WATER RESISTANCE

INSULATION
NONE
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EXPERT LINE

Le grandi avventure richiedono guanti sensibili, caldi, precisi, fatti con
materiali d'avanguardia. Tessuti elastici, bordi e cuciture elastiche
sagomati per lo scialpinismo. Movimenti ergonomici, pelle conduttiva per
uso touch screen, puller facili da usare, tessuti antivento, lana svizzera,
lavorazioni di rinforzo, watch windows, cover antivento, membrana
impermeabile, Idice di termicita

Big adventures call for gloves that are sensitive, warm, precise, made
from cutting-edge materials. Elastic materials, hems and elastic
seams shaped for ski touring, ergonomic movement, sensitive leather
for touch screen use, easy to use puller, windproof materials, swiss
wool, reinforcements, watch windows, windproof cover, waterproof
membrane, warmth index.

MAESTRO.2 cop. 27187

GUANTO MOLTO CONFORTEVOLE CON DITA PREFORMATE ED
ERGONOMICHE E RINFORZI IN LYCRA PERFETTO SIA PER LA SALITA
CHE PER LA DISCESA. RINFORZI ANATOMICI IN PELLE SUL PALMO E
SUL POLLICE. IMBOTTITURA IN LANA SVIZZERA 100% CHE CONSENTE
DI MIGLIORARE LA TRASPIRAZIONE PER CUI LA MANO RISULTA
SEMPRE ASCIUTTA. POLSINO IN AIRPRENE. SISTEMA TOUCH CHE
PERMETTE L'UTILIZZO DI SCHERMI TOUCH CON GUANTO INDOSSATO.
POLSINO WINDOW WATCH.

VERY COMFORTABLE GLOVE WITH PREFORMED ERGONOMIC FINGERS
AND LYCRA REINFORCEMENTS. PERFECT FOR UPHILL AND DOWNHILL.
ANATOMIC LEATHER REINFORCEMENTS ON THE PALM AND THUMB. 100%
SWISS WOOL PADDING TO ENHANCE BREATHABILITY FOR HANDS THAT
ARE ALWAYS DRY. AIRPRENE CUFF. TOUCH SYSTEM SO YOU CAN USE YOUR
SMARTPHONE WITHOUT TAKING IT OFF. WATCH CHECK WINDOW.

Shell: 3-Layer Polyester Breathable soft shell + Polyammide
elastic material

Liner: Plan Polyester Liner on the back +

Polyester Fleece on the palm

Palm: Leather Goat

Insulation: 100% Swiss Wool on the back

Cuff: Polyammide elastic material

Features: Watch check window + cuff puller + original Swiss
made wool

SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

WARMTH INDEX

8 -15°]-5°
[\

6 DRY TECHNOLOGY

WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANT

INSULATION
100% SWISS WOOL ON BACK

NEW

PRODUCT

ORTLES coo. 27196

. _____________________________________________________|
GUANTO DA SCIALPINSIMO CON DITA ANATOMICHE E PREFORMATE E
RIVESTIMENTO IN PELLE. RINFORZI IN PELLE SUL PALMO ED ATTORNO
AL POLLICE CHE LO RENDONO OLTRE CHE CONFORTEVOLE ANCHE
MOLTO RESISTENTE. FINESTRA SUL POLSINO PER POTER LEGGERE
L'OROLOGIO.

SKI TOURING GLOVE WITH ANATOMIC, PREFORMED FINGERS AND LEATHER
COATING. LEATHER REINFORCEMENTS ON THE PALM AND AROUND THE
THUMB MAKE IT BOTH COMFORTABLE AND VERY DURABLE. WATCH CHECK
WINDOW ON THE CUFF.

Shell: waterproof goat leather + stretch polyester fabric
Liner: 100% polyester Fleece

Palm: waterproof goat leather

Insulation: polyester 100 g

Cuff: breathable Neoprene

Features: window on back cuff for smartwatch + cuff puller
SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

: WARMTH INDEX
E -20°|-10°
K
INSULATION
J 100 gr polyester

NAGI(O.Z COD. 27186

GUANTO DA SCIALPINSIMO CON DITA ANATOMICHE E PREFORMATE E
RIVESTIMENTO IN PELLE. RINFORZI IN PELLE SUL PALMO ED ATTORNO
AL POLLICE CHE LO RENDONO OLTRE CHE CONFORTEVOLE ANCHE
MOLTO RESISTENTE. IMBOTTITURA 133GR PRIMALOFT GOLD PER
UN'ALTA TERMICITA. FINESTRA SUL POLSINO PER POTER LEGGERE
L'OROLOGIO. MEMBRANA INTERNA CHE CONSENTE UN'IMPERMEBILITA
COMPLETA (7000/7000). CERTIFICATO TERMPLUS 3000.

SKI TOURING GLOVE WITH ANATOMIC, PREFORMED FINGERS AND LEATHER
COATING. LEATHER REINFORCEMENTS ON THE PALM AND AROUND THE
THUMB MAKE IT BOTH COMFORTABLE AND VERY DURABLE. EXTREMELY
WARM THANKS TO A 133G PRIMALOFT GOLD PADDING. WATCH CHECK
WINDOW ON THE CUFF. AN INTERNAL MEMBRANE PROVIDES A COMPLETE
WATERPROOFING BARRIER (7000/7000) AND ENSURES WARMTH
STANDARD OF THERMOPLUS 3000.

Shell: Leather Goat

Liner: 100% Plan Polyester Liner

Palm: Leather Goat

Insulation: 133 gr Primaloft Gold

Cuff: Leather Goat

Features: Leather reinforcementes on thumb and palm + cuff
puller + weaved elastic fabric + watch check window + breathable
insert, 5 fingers, Thermoplus 3000 certified

Waterproof: 7000/7000

SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

WARMTH INDEX
A _23°|_1 >

DRY TECHNOLOGY
WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANT

INSULATION
133 gr PRIMALOFT GOLD




COMFORT LINE

Qualita e specializzazione sono fondamentali anche se l'obbiettivo & il
semplice comfort. Salita e discesa hanno esigenze differenti, solo un
guanto progettato esclusivamente per lo scialpinismo puo soddisafarle
entrambe. Qualunque sia il tuo stile abbiamo il miglior guanto per te,
grazie a 30 anni di esperienza.

Quality and specialisation are essential even if the objective is merely
comfort. Ascent and descent have different requirements that only a
glove designed especially for ski touring will provide.

Whatever your style, we have the best glove for you, thanks to 30 years
of experience.

NEW

PRODUCT

K LIGHT NITT COD. 27199 - RED/BLACK

MOFFOLA CON UNA BUONA TERMICITA, MOLTO MORBIDA E PERFETTA
DA UTILIZZARE PER LA DISCESA, OCCUPA POCHISSIMO SPAZIO ED
OFFRE UN OTTIMO COMFORT.

VERY SOFT, WARM MITTEN, PERFECT FOR SKIING, TAKING UP LITTLE SPACE
AND OFFERING SUPERB COMFORT.

Shell: 100% polyamide fabric

Liner: 100% Plan Polyester liner

Palm: olyamide fabric with microfiber reinforcement
Insulation: Polyester Soft insulation 140 gr

Cuff: 100% polyamide fabric

Features: microfiber reinforcements on palm and thumb +
cuff puller

SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

- 8 WARMTH INDEX
-20°]-10°
o
INSULATION
J POLYESTER SOFT 140gr.

KEVO wWooL

COD. 27183 Grey - COD. 27200 Black

GUANTO A 5 DITA MOLTO CALDO E CONFORTEVOLE. MASSIMO DELLA
RICERCA QUANTO A FUNZIONALITA, TERMICITA E USO DI MATERIALI
INNOVATIVI. UTILIZZA UNA NUOVA SOLUZIONE DI ISOLAMENTO CHE
ABBINA UNO STRATO DI LANA E LOFT SOFT CHE CONSENTE DI AVERE
SEMPRE LE MANI CALDE ED ASCIUTTE. POLSINO CON SISTEMA
WINDOW WATCH

VERY WARM AND COMFORTABLE 5-FINGER GLOVES. CUTTING-EDGE
RESEARCH AS WELL AS FUNCTIONALITY, WARMTH AND INNOVATIVE
MATERIALS. USES A NEW KIND OF INSULATION WHICH COMBINES A LAYER
OF WOOL AND LOFT SOFT FOR HANDS THAT ARE ALWAYS WARM AND DRY.
WINDOW FOR SMART WATCH.

Shell: Breathable and WP laminated Polyammide

Liner: 100% Plan Polyester liner

Palm: goat leather palm + goat leather patch reinforcement
Insulation: 100% Wool insulation on the back + soft insulation
on the palm

Cuff: 100% Polyester

Features: elastic cuff for easy fit in &out

SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

Inner Fabrics

WARMTH INDEX
-20°-10°

DRY TECHNOLOGY
WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANT

INSULATION
LEVEL LOFT +WOOL 140gr.

MITT CABRIO K EVO WOOL

COD. 27188 Grey - COD. 27201 Black

GUANTO CON UN INNOVATIVO SISTEMA DI ISOLAZIONE CHE
GARANTISCE OTTIMA TERMICITA E MANI SEMPRE ASCIUTTE. AL LOFT
SOFT CHE LO RENDE UN GUANTO MOLTO CALDO E MORBIDO VIENE
AGGIUNTO UNO STRATO DI LANA CHE TRATTIENE L'UMIDITA E TIENE LA
MANO PIU ASCIUTTA. SISTEMA CABRIO CHE CONSENTE DI LIBERARE
LE DITA, INCLUSO IL POLLICE, PER AVERE MAGGIORE MANUALITA .
POLSINO CON WINDOW WATCH.

GLOVE WITH AN INNOVATIVE INSULATION SYSTEM THAT GUARANTEES
WARM, DRY HANDS. LOFT SOFT PADDING MAKES THE GLOVE WARM AND
SOFT WITH AN ADDITIONAL LAYER OF WOOL TO SOAK UP MOISTURE AND
KEEP THE HAND DRY. THE CABRIO SYSTEM LETS YOU FREE FINGERS AND
THUMB TO INCREASE DEXTERITY. WINDOW FOR SMART WATCH.

Shell: Breathable and WP laminated Polyammide

Liner: 100% Plan Polyester liner

Palm: Goat leather palm + goat leather patch reinforcement

Insulation: 100% Wool insulation on the back + soft insulation

on the palm

Cuff: 100% Polyester

Features: elastic cuff offers easy on/off flexibility

SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

MR T TS AN S Wool Shell

o Soft Insulation Fabrics
Inner Fabrics

WARMTH INDEX
-23°|-13°

DRY TECHNOLOGY
WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANT

INSULATION
LEVEL LOFT +WOOL 140gr.




NEW

PRODUCT

NORDIC 2 cop.2719s

GUANTO CON 5 DITA CON UNA BUONA TERMICITA E OTTIMA MOBILITA
DELLA MANO GRAZIE ALLA BUONA VESTIBILITA E Al MATERIALI

MOLTO MORBIDI, MOLTO CONFORTEVOLE ED ADATTO SIA PER LO
SCIALPINSIMO CHE PER TUTTE LE ALTRE ATTIVITA INVERNALI QUALI
SCI NORDICO, SALITA CON LE CIASPOLE E NORDIC WALKING.

5-FINGER GLOVE, VERY WARM, EXCELLENT DEXTERITY THANKS TO
SUPERIOR FIT AND SOFT FABRICS; VERY COMFORTABLE AND SUITABLE FOR
SKI TOURING AS WELL AS OTHER WINTER ACTIVITIES LIKE CROSS-COUNTRY
SKIING, SNOW SHOEING AND NORDIC WALKING.

Shell: layer polyester breathable soft shell with silicone print,
windproof

Liner: 100% Plan Polyester Liner

Palm: Microfiber with thumb and index finger reinforcement
Insulation: 100% polyester liner

Cuff: polyamide elastic fabric

Features: Outside stitching on fingers for better fit + suede
reinforcement patch

SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

WARMTH INDEX
-12°]-5°

DRY TECHNOLOGY
WINDPROOF
DURABLE WATER RESISTANT

‘ INSULATION

100% POLYESTER LINER

KSPORT cop.27195

GUANTO MOLTO LEGGERO CON COVER IN LYCRA ANTIVENTO E
RINFORZI AL SILICONE SUL PALMO PER AUMENTARE IL GRIP

SUL BASTONE - TECNOLOGIA TOUCH PER POTER UTILIZZARE
SMARTPHONE CON GUANTO INDOSSATO.

VERY LIGHTWEIGHT GLOVE WITH WINDPROOF LYCRA COVER AND
SILICONE REINFORCEMENTS ON THE PALM FOR EXCELLENT GRIP — TOUCH
TECHNOLOGY TO USE SMARTPHONE WITHOUT TAKING IT OFF.

Shell: Polyester stretch knitted

Liner: Polyester stretch knitted

Palm: microfiber with silicon print for a better grip

Cuff: Cover in nylon high density silver coating

Features: windproof and waterproof cover + reflex piping
SIZE: XS-S-M-L-XL-XXL

WARMTH INDEX
-4°|6°




AERO HELMET

Material:

Shell: Polycarbonate shell with matte finishing
Interior: High density polystyrene
Sizes: M (53-57) and L ( 58-62)
Colours: Dark Grey

Weight: 290 gr (52-58)

Microfiber foam padding

Size adjustment wheel easy to use
Elastic straps for ski goggles ad lamp
Approval:

Mountaineering (EC EN 12492)
Alpine skiing (EC EN 1077-B)

Cycling (ECEN 1078)

MOUNTAINEERING  DOWNMILL BIKE

»[2 4

CEEN 12432 CEENER7-B  CEEN 1878

HOLLOW CORE TECHNOLOGY
2 EPS (in-mould construction) are assembled to create 6 air canals to
ventilate the shell

AERO COD. 36023 WHI

CASCO MOLTO LEGGERO CON UN'OTTIMA CALZATA. OMOLOGATO SIA
PER L'ALPINISMO (CE EN 12492) CHE PER LO SCI ALPINO (CE EN 1077-
B) COSI DA RISPONDERE ALLA NORMATIVA ISFM, HA UN REGOLATORE
DI CIRCONFERENZA TESTA DI VELOCE E FACILE UTILIZZO ATOP LACING
SYSTEM. CASCO PER GLI SCIATORI CHE VOGLIONO SICUREZZA A 360°.
LIGHTWEIGHT HELMET WITH AN EXCELLENT FIT. EC APPROVED FOR SKI
MOUNTAINEERING (EC EN 12492), ALPINE SKIING (EC EN 1077-B), IN
ACCORDANCE WITH ISFM REGULATIONS, WITH AN ADJUSTMENT WHEEL
ATOP LACING SYSTEM TO FIT THE HEAD THAT IS QUICK AND EASY TO USE. A
HELMET FOR SKIERS WHO WANT 360 ° OF SAFETY.

B




AERO COD. 36023

AERD COD. 36023 BLA

ATTIVO COD. 36030

CASCO PARTICOLARMENTE LEGGERO E CONFORTEVOLE,
OMOLOGATO PER L'ALPINISMO (CE EN 12492), HA UN REGOLATORE
DI CIRCONFERENZA TESTA DI VELOCE E FACILE UTILIZZO. E ADATTO
AGLI SCIALPINISTI CHE VOGLIONO SCIARE IN SICUREZZA, SENZA
RINUNCIARE A CONFORT E PRATICITA. E' POSSIBILE APPLICARE LA
MASCHERA MAXIMO CON COMODO SISTEMA DI FISSAGGIO CHE LA
RENDE PARTICOLARMENTE FUNZIONALE.

A VERY LIGHT, COMFORTABLE HELMET, EC APPROVED (EC EN 12492)
FOR SKI MOUNTAINEERING, WITH ADJUSTMENT WHEEL TO FIT THE HEAD
THAT IS QUICK AND EASY TO USE. IT IS SUITABLE FOR SKI TOURERS WHO
WANT TO SKI IN SAFETY, WITHOUT COMPROMISING ON COMFORT AND
PRACTICALITY. YOU CAN ATTACH MAXIMO GOGGLES WITH A CONVENIENT
MOUNTING SYSTEM THAT MAKES IT INCREDIBLY FUNCTIONAL.

Colore / Colour:
O WHITE
® BLACK

-
Aoy

SRS

Material: MOUNTAINEERING
Shell: external polycarbonate shell

Interior: high density polystyrene Fi
Size: M (52-58) and L ( 59-62) |

Colours: Black and White
Weight: 210 gr

Omologazione / Approval:
Mountaineering (EC EN 12492)

Elastic Strap for googles - COD. 36031



GOGGLES AERO

SIDE VENTILATION

FRONT VENTILATION (5 POINTS)

ADJUSTABLE ELASTIC BAND

4-LAYER FOAM

SHAPE WITH VENTILATION CHANNELS

SPHERICAL LENS WITH HARDENING TREATMENT ON THE
OUTER SURFACE

WORLDWIDE PATENTED FOG STOP TECHNOLOGY

WIDE ANGLE

ANTI-SCRATCH DOUBLE LENS

100% UV PROTECTION

MADE IN ITALY

TRANSPARENT
ORANGE
SMOKY

AERO GOGGLES

COD. 36028 TRANSPARENT
COD. 36025 SMOKY
COD. 36027 ORANGE

[=]
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BACKPACKS, BAGS ™

AND ACCESSORIES

Una Linea completa di zaini e borse per gara, scialpinismo e per viaggiare
con i tuoi sci.

A complete line of backpacks and bags for racing, ski touring and travelling
with your skis.




GARA 2.0 cod. 23083

ZAINO PER GARA ED ALLENAMENO RAPPRENSENTA L'EVOLUZIONE
DEI MODELLI WORLD CUP E GRANDE COURSE. IL PANNELLO
POSTERIORE E MONTATO SU UN TELAIO ELASTICO PER GARANTIRE
UNA PERFETTA VESTIBILITA. BARICENTRO ALTO DI ISPIRAZIONE TRAIL
PER LA MILGIORE LIBERTA DI MOVIMENTO. DOPPIQ SISTEMA DI
TRASPORTO SCI, TASCA PER PALA LONTANO DALLA SCHIENA E PORTA
PICOZZA.

THIS RACE AND TRAINING BACKPACK IS AN EVOLUTION OF THE PREVIOUS
GRANDE COURSE AND WORLD CUP ONES. THE BACK PROTECTOR IS
MOUNTED ON AN ELASTIC FRAME TO ADHERE WELL TO THE BODY AND
FOR A PERFECT FIT. TRAIL INSPIRED HIGH BARYCENTRE FOR COMPLETE
FREEDOM OF MOVEMENT. DOUBLE SKI CARRYING SYSTEM, SHOVEL
POCKET AWAY FROM YOUR BACK, ICE AXE LOOP.

2ND SKI HOLDER

CRAMPON POCKET

ADJUSTABLE SKI HOLDER

ICE AXE LOOP

KEY POCKET

SHOULDER POCKET

WATER BLADDER POCKET

ELASTIC FIXING SYSTEM AT CHEST LEVEL
RIGID FIXING SYSTEM AT NECK LEVEL
SHOVEL AND PROBE POCKET: AWAY FROM BACK
SHOULDER POCKET WITH ZIP

PADDED BACK

FLASK POCKET

MAGNETIC CHEST SYSTEM

CAPACITA/ CAPACITY: 22LT

NEW

PRODUCT

SPRINT 2 coc. 23086

CALZATA ERGONOMICA, VOLUME RIDOTTO, PER UNO ZAINO IN CUI
RIPORRE LO STRETTO NECESSARIO. TASCA PORTACASCO E TASCHE
ESTERNE PER ACCESSORI. ZAINO IDEALE PER LO SKI FITNESS, BIKE E
RUNNING.

ERGONOMIC FIT AND REDUCED VOLUME FOR A BACKPACK WHERE YOU CAN
STORE THE BARE ESSENTIALS. IDEAL FOR RUNNING, CYCLING AND FITNESS
SKI TOURING.

P

CAPACITA/ CAPACITY: 15 LT
TESSUTO / FABRICS: EVA, NYLON, POLYESTER
PESO / WEIGHT: 440 GR

FEATURES

BOTTLE POCKET ON BOTH SHOULDERS
HELMET NET HOUSING

VENTILATED AIR MESH POCKET
SECONDARY POCKET WITH KEY HOOK
SKI'LOOP AND AXE LOOP

SHAPED WAIST BELT WITH TWO POCKETS
ASYMMETRICAL WAIST ADJUSTMENT
PADDED BACK

MAGNETIC CHEST SYSTEM

HIKING POLE HOLSTER

TESSUTO / FABRICS: NYLON, POLYESTER, LYCRA GRANDE COURSE
PESO / WEIGHT: 390GR WATER BLADDER 1.5 LT
WATER BLADDERG1AEBLAT cod 23078
sasasorme
GARA BOTTLE cod. 23073 or 23074
350 or 600 ML

cod. 23073 or 23074

3

o

WATERPROOF ZIP

/' ADJUSTABLE
™ ;i _ SHOULDER SIZE

POCKET

ADJUSTABLE
SKI'LOOP

CRAMPON DOUBLE SKI SHOVEL/PROBE
POCKET CARRYING POCKET
SYSTEM AWAY FROM
YOUR BACK
WATERPROOF

FABRIC

SHOULDER g
POCKET

2ND SKI HOLDER .. _‘("”




NEW

PRODUCT

NAGICO 2 COD. 23087

MAGICO 2 E IL NUOVO ZAINO SVILUPPATO PER LE TUE AVVENTURE
VERTICALI.

COMFORT E FUNZIONALITA CON UN OCCHIO ALLA SICUREZZA

E FUNZIONALITA INNOVATIVE. PROGETTATO E REALIZZATO DAI
PROFESSIONISTI DELLO SCI ALPINISMO, QUELLO VERO.

MAGICO 2 IS THE NEW BACKPACK DEVELOPED FOR YOUR VERTICAL
ADVENTURES.

COMFORT AND FUNCTIONALLITY WITH AN EYE FOR SAFETY AND
EXTRAORDINARY FETAURES.

DESIGNED AD MADE BY TRUE SKI TOURING PROFESSIONALS.

CAPACITA/CAPACITY: 22LT
TESSUTO/FABRICS: EVA - NYLON - POLYESTER
PESO/WEIGHT: 480 GR

SAFETY POCKET WITH RED PULLER, OPENING FROM THE BOTTOM
EVA BACK PANEL WITH TRANSPIRATION HOLES

HELMET NET HOUSING

SECONDARY POCKET WITH KEY HOOK

SHAPED WAIST BELT WITH REMOVABLE POCKET
ASYMMETRICAL WAIST ADJUSTMENT
CRAMPON POCKET

SKI LOOP AND AXE LOOP

SIDE SKI HOLDER

BOTTLE POCKET ON BOTH SHOULDERS
2 SIDE POCKETS

MAGNETIC CHEST SYSTEM

QUICK ACCESS PROBE POCKET
WATERPROOF ZIP

CRAMPON POCKET

REMOVABLE WAIST

ORTLES BACKPACK

ORTLES E IL NUOVO ZAINO SVILUPPATO PER LE TUE AVVENTURE
VERTICALI SUGLI SCI. COMFORT E FUNZIONALITA CON UN OCCHIO
RIVOLTO ALLA SICUREZZA. PROGETTATO E REALIZZATO DAI
PROFESSIONISTI DELLO SCI ALPINISMO, QUELLO VERO.

ORTLES IS THE NEW BACKPACK DEVELOPED FOR YOUR VERTICAL
ADVENTURES. COMFORT AND FUNCTIONALITY WITH AN EYE FOR SAFETY.
DESIGNED AND MADE BY TRUE SKI TOURING PROFESSIONALS.

SAFETY POCKET
SAFETY POCKET PULLER SAFETY POCKET

SNOW AXE
SUPPORT

MAGNETIC CHEST
WAIST POCKET SYSTEM

€ g m




ORTI-ES 25 COD. 23084 CAPACITA/CAPACITY: 26LT ORTI.ES 30 COD. 23085 CAPACITA/CAPACITY: 30LT

TESSUTO/FABRICS: EVA - NYLON - POLYESTER TESSUTO/FABRICS: EVA - NYLON - POLYESTER
PESO/WEIGHT: 880 GR PESO/WEIGHT: 950 GR

FEATURES

SAFETY POCKET WITH RED PULLER, OPENING FROM THE BOTTOM
EVA BACK PANEL WITH TRANSPIRATION HOLES
DOUBLE ACCESS TO MAIN POCKET

HELMET NET HOUSING

VENTILATED AIR MESH POCKET

SECONDARY POCKET WITH KEY HOOK

SHAPED WAIST BELT WITH TWO POCKETS
ASYMMETRICAL WAIST ADJUSTMENT

DOUBLE LOOP FOR CARABINER

SKILOOP AND AXE LOOP

SIDE SKI HOLDER

BOTTLE POCKET ON BOTH SHOULDERS

FEATURES

SAFETY POCKET WITH RED PULLER, OPENING FROM THE BOTTOM
EVA BACK PANEL WITH TRANSPIRATION HOLES

DOUBLE ACCESS TO MAIN POCKET

HELMET NET HOUSING

VENTILATED AIR MESH POCKET

SECONDARY POCKET WITH KEY HOOK

o SHAPED WAIST BELT WITH TWO POCKETS
‘ ASYMMETRICAL WAIST ADJUSTMENT
DOUBLE LOOP FOR CARABINER

SKILOOP AND AXE LOOP

SIDE SKI HOLDER

BOTTLE POCKET ON BOTH SHOULDERS

EVA BACK PANEL 2 SIDE POCKETS EVA BACK PANEL 2 SIDE POCKETS
HELMET NET HOUSING MAGNETIC CHEST SYSTEM HELMET NET HOUSING MAGNETIC CHEST SYSTEM
BOTTOM POCKET

BOTTOM POCKET

WATERPROOF ZIP WATERPROOF ZIP

VENTILATED AIR MESH POCKET

I TRAR
i 0TSSR T

VENTILATED AIR MESH POCKET




EXTERNAL POCKET
FOR DOCUMENTS

ALTAVIA TRAVEL BAG/
BACKPACK 40 LT- cop.s2075

BORSA / ZAINO CON SPALLACCI TRASFORMABILI IN MANIGLIE PER

IL TRASPORTO .SUPPORTO POSTERIORE 3D STAMPATO IN EVA E
NYLON, CON APERTURA A TUTTA LUNGHEZZA. 12 TASCHE OLTRE ALLO
SCOMPARTO PRINCIPALE. TASCA ESTERNA PER DOCUMENTI, VANO
PER LE SCARPE. FERMO ELASTICO

BAG/BACKPACK WITH SHOULDER STRAPS CONVERTIBLE INTO CARRYING
HANDLES. PRINTED BACK SUPPORT MADE OF EVA AND NYLON, WITH FULL-
LENGTH OPENING. 12 POCKETS IN ADDITION TO THE MAIN COMPARTMENT.
EXTERNAL POCKET FOR DOCUMENTS, SHOE COMPARTMENT. ELASTICATED
RETAINER.

EXTERNAL POCKET
1

!
I

i
i

EVA MOULDED
BACK PANEL

CAPACITA/ CAPACITY: 40LT
TESSUTO / FABRICS: EVA - NYLON
TARAPAULIN

PESO / WEIGHT: 1080 GR

@D

POCKETS AND INNER ACCESSORIES

SBS ZIP
\

,” ADJUSTABLE SHOULDERS (3 POSITIONS) CONVERTIBLE
/ INTO CARRYING HANDLES

’

SOFT SHOULDERS MADE OF NEOPRENE + ELASTIC

GARA DUFFLE cop. 5208

BORSA / ZAINO CON SPALLACCI TRASFORMABILI IN MANIGLIE PER

IL TRASPORTO.SUPPORTO POSTERIORE 3D STAMPATO IN EVAE
NYLON, CON APERTURA A TUTTA LUNGHEZZA. 12 TASCHE OLTRE ALLO
SCOMPARTO PRINCIPALE. TASCA ESTERNA PER DOCUMENTI, VANO
PER LE SCARPE. FERMO ELASTICO

BAG/BACKPACK WITH SHOULDER STRAPS CONVERTIBLE INTO CARRYING
HANDLES. PRINTED BACK SUPPORT MADE OF EVA AND NYLON, WITH FULL-
LENGTH OPENING. 12 POCKETS IN ADDITION TO THE MAIN COMPARTMENT.
EXTERNAL POCKET FOR DOCUMENTS, SHOE COMPARTMENT. ELASTICATED
RETAINER.

ADJUSTABLE FOAM PADDED SHOULDERS
HELMET POCKET

FOAM PADDED SKI BOOT POCKET

MAIN POCKET

2 POCKETS ON BOTH SIDES

CAPACITA/ CAPACITY: 40LT
TESSUTO / FABRICS: POLYESTER
PESO / WEIGHT: 1000 GR

WAIST BAG WATER BLADDER

COD. 52085

MARSUPIO BORRACCIA ISOLATA TERMICAMENTE CON DIVERSE
TASCHE PER ALLOGGIAMENTO ACCESSORI.

THERMAL WAIST POUCH FLASK HOLDER WITH VARIOUS POCKETS FOR
STORING ACCESSORIES.

CAPACITA/ CAPACITY: LT
TESSUTO / FABRICS: POLYESTER
PESO / WEIGHT: 200 GR

WATER BLADDER

KEY POCKET

FOOD POCKET

ELASTIC MESH MAIN POCKET
SILICONE PRINT

POLE HOLSTER




SKI COVER 164/178 coc. 5203 FEATURES

Size: 164/178 - 192 and 205 cm

ATTIVO SKI BAG cod. 52084 FEATURES

Portasci regolabile Adjustable ski bag.
Size: 171 - 186 - 205 cm

GARA SKI TROLLEY BAG coc. 52080

FEATURES
Capiente borsa portasci con trolley.
Large ski trolley bag.
Size: 205 cm

ATTIVO SKI BOOT BAG cou. 52082

FEATURES
Borsa scarponi con tasca esterna, piano appoggio rigido.
Ski boot bag with external pocket, stiff bottom.

FEATURES
Polypropylene

THERMO WAIST BAG coc. 52071

FEATURES

Borraccia isolata termicamente.
Tasca portaoggetti, cintura comfort.
Thermal flask, coin pocket, comfort belt.

XCSEPARATOR

Cod. PR14SEP

SKISTRAP 15 mm

Cod. PR14LAC

ELASTIC SKI STRAP

Cod. PR17LAC_ALP

SKI STRAP 40 mm

Cod. PR14LAC2




AERO LAMP cop. 33020

LAMPADA A LED COMPATTA E LEGGERA, PERFETTA PER LO SCI
ALPINISMO, DOTATA DI 2000 LUMEN. LA LAMPADA EMETTE UN

FASCIO DI LUCE POTENTE CHE PERMETTE DI SCIARE CON UN'OTTIMA
VISIBILITA. SOPRA LA LAMPADA E PRESENTE IL PULSANTE DI
ACCENSIONE E SCELTA DELLA MODALITA DI FUNZIONAMENTO: 4
LIVELLI DI LUMINOSITA (MAX LUMINOSITA, 75% DI LUMINOSITA, 50% DI
LUMINOSITA, LUMINOSITA RIDOTTA ) E SPENTA. LO STESSO PULSANTE
HA QUATTRO LED CHE INDICANO LO STATO DI CARICA DELLE CELLE
COSI DA INDICARE L'AUTONOMIA DELLE BATTERIE.

PROGETTATA PER RESISTERE NELLE CONDIZIONI PIU ESTREME DI
UTILIZZO

LIGHTWEIGHT, COMPACT 2000 LUMEN LED LIGHT, PERFECT FOR SKI
TOURING. THE LAMP EMITS A POWERFUL BEAM OF LIGHT THAT PERMITS
YOU TO SKI WITH EXCELLENT VISIBILITY. THE POWER SWITCH IS ABOVE THE
LAMP AND YOU CAN CHOOSE FROM 4 LEVELS OF BRIGHTNESS, (MAXIMUM,
75% 50% REDUCED) AND OFF.

THE SAME BUTTON HAS 4 LEDS THAT INDICATE THE CURRENT CHARGE
LEVEL SHOWING IN THIS WAY THE REMAINING BATTERY LIFE. DESIGNED TO
WITHSTAND THE MOST EXTREME CONDITIONS.

7.4V - 4600 mAh BATTERY- Cod. 33012

7.4V - 2200 MAH BATTERY - Cod. 33013

8.4 2A CHARGER - Cod. 33014

3.7 V - 2200 mAh BATTERY 450 LM - Cod. 33015
3.7 V CHARGER - Cod. 33016

Light Source: 2xCREE XM-L U2 LEDs
Luminous Flux: 2000 Lm

Beam Distance : 200m

4 Intensity Level

Weight: 267 gr

Case Material: 606 1-T6 Aluminium Alloy
Water resistance: IP66

Impact resistance: 1M

Run Time: 3 h at 2200 Im

Removable Battery, Head Band

Material: CNC-machined, Aluminium 6061-T6
Aluminum alloy housing, anodized abrasion resistant finishing.
Standard and Gopro buckle

ELASTIC GOPRO HEADBAND

included Cod. 33026

ADHESIVE GOPRO HELMET SUPPORT
cod.33024

GOPRO HELMET BUCKLE
cod.33028

ELASTIC GOPRO HEADBAND
cod.33026

SPRINT COD. 33023

]
LAMPADA A LED COMPATTA E LEGGERA, DOTATA DI 800 LUMEN.
CONSEGNATA CON ADATTATORE PER IL CASCO E UNA PRATICA FASCIA
PER L'UTILIZZO SULLA TESTA SENZA CASCO.

LA LAMPADA EMETTE UN FASCIO DI LUCE POTENTE CHE PERMETTE DI
SCIARE CON UN'OTTIMA VISIBILITA.

SULLA PARTE SUPERIORE DELLA LAMPADA E PRESENTE IL PULSANTE
DI ACCENSIONE E SCELTA DELLA MODALITA DI FUNZIONAMENTO: 4
LIVELLI DI LUMINOSITA (MAX LUMINOSITA — 75% DI LUMINOSITA - 50%
DI LUMINOSITA - LUMINOSITA RIDOTTA ) E SPENTA.

PROGETTATA PER RESISTERE NELLE CONDIZIONI PIU ESTREME DI
UTILIZZO. RICARICABILE CON CAVO USB.

PESO: 86GR - AUTOMOMIA DI 2 ORE CON LUMINOSITA AL 50%
LIGHTWEIGHT, COMPACT 800 LUMEN LED LIGHT.

COMES WITH HELMET ADAPTER AND A PRACTICAL HEADBAND FOR USE
WITHOUT A HELMET. THE LAMP EMITS A POWERFUL BEAM OF LIGHT THAT
PERMITS YOU TO SKI WITH EXCELLENT VISIBILITY.

THE POWER SWITCH IS ABOVE THE LAMP AND YOU CAN CHOOSE

FROM 4 LEVELS OF BRIGHTNESS, (MAXIMUM, 75%, 50%, REDUCED)

AND OFF. DESIGNED TO WITHSTAND THE MOST EXTREME CONDITIONS.
RECHARGEABLE WITH USB CABLE.

WEIGHS 86G, BATTERY LIFE 2 HOURS WITH 50% BRIGHTNESS.

ADHESIVE GOPRO HELMET SUPPORT cod.33024
GOPRO HELMET SUPPORT BUCKLE cod.33028
ELASTIC GOPRO HEADBAND cod.33026

Material:

Light Source: Cree XPG2 R5 LEDx2
Luminous Flux: 800 Lm

4 Intensity Level

Weight: 86 gr

Run Time: 2 h at 400 Im
Removable Battery 1100mAh
Materials: aluminium housing + ABS
USB RECHARGEABLE

POWER INDICATOR

MODE MEMORY FUNCTION
TEMP CONTROL DESIGN
Standard and Gopro buckle
ELASTIC GOPRO HEADBAND
included Cod. 33026

7.4\ - 4600 mAh BATTERY- Cod. 33012

7.4\ - 2200 MAH BATTERY - Cod. 33013

8.4 2A CHARGER - Cod. 33014

3.7 V - 2200 mAh BATTERY 450 LM - Cod. 33015
3.7 V CHARGER - Cod. 33016

GOPRO HELMET BUCKLE



ALTAVIA SNOW SHOVEL coq.31010

FEATURES

SIZE $60/74 cm
Misura pala / Blade size: 24.5 x 28.5 cm
Peso / Weight: 520 gr.

KIT PRONTO SOCCORSO

FIRST AID KIT
Cod. 33001

NEW

PRODUCT

GARA.2 SNOW SHOVEL cod. 31023

FEATURES

SIZE 50 cm

Misura pala / Blade size: 20x20 cm
Peso / Weight: 282 gr.

TELO TERMICO

THERMIC BLANKET
Cod. 33004

WOOL TECH BEANIE

COD. 85159

INNOVATIVO BERRETTO CON NUOVA TECNOLOGIA SKI TRAB WOOL
TECH, LEGGERO, CALDO E TRASPIRANTE

INNOVATIVE BEANIE USING THE NEW SKI TRAB WOOL TECH TECHNOLOGY,
LIGHTWEIGHT, WARM AND BREATHABLE.

Material: 40% wool - 39% polypropylene - 21% polyamide
Available in 3 different colours

S WOOLTECH

40%WO - 39%PP f.c. - 21%PA

Colore / Colour:
o0
® 02
®03

NEW

PRODUCT




WOOL TECH WARMER

COD. 85162

INNOVATIVO SCALDACOLLO CON NUOVA TECNOLOGIA SKI TRAB WOOL
TECH, LEGGERO, CALDO E TRASPIRANTE

INNOVATIVE NECK WARMER USING THE NEW SKI TRAB WOOL TECH
TECHNOLOGY, LIGHTWEIGHT, WARM AND BREATHABLE.

Material: 40% wool - 39% polypropylene - 21% polyamide
Available in 3 different colours

. SKITRAB

v WOOLTECH

40%WO - 33%PP f.c. - 21%PA

Colore / Colour:
Oo01
® 02
®03

WOOL TECH BAND

COD. 85160

INNOVATIVA FASCIA CON NUOVA TECNOLOGIA SKI TRAB WOOL TECH,
LEGGERA, CALDA E TRASPIRANTE

INNOVATIVE HEADBAND USING THE NEW SKI TRAB WOOL TECH TECHNOLOGY,
LIGHTWEIGHT, WARM AND BREATHABLE.

Material: 40% wool - 39% polypropylene - 21% polyamide
Available in 3 different colours

WOOLTECH

40%WO - 33%PP f.c. - 21%PA

NEW

PRODUCT

BEANIE GARA HIGH MOUNTAIN

COD. 85154

BERRETTO IN LYCRA FODERATO IN CALDO PILE PER GARANTIRE UN'
OTTIMA TERMICITA
LYCRA BEANIE WITH FLEECE LINING TO GUARANTEE EXTRA WARMTH.

Material: 82% Polyamide - 18% Elastane

BAND GARA HIGH MOUNTAIN

COD. 85155

FASCIA IN LYCRA CON INTERNO DOPPIO STRATO IN PILE, MOLTO CALDA
LYCRA HEADBAND WITH DOUBLE LAYER FLEECE LINING, VERY WARM

Material: 82% Polyester - 18% Elastane

BEANIE GARA GRAN COURSE

COD. 85153

CAPPELLINO CON CARATTERISTICI COLORI SKI TRAB CON GRAFICA
TRANSFER 3D E CON INTERNO 3D FLEECE - | COLORI SONO
PARTICOLARMENTE BRILLANTI

BEANIE IN SIGNATURE SKI TRAB COLOURS WITH 3D TRANSFER GRAPHICS
AND 3D FLEECE LINING - EXTRA BRIGHT COLOURS

Material: 50% Polyamide - 39% Polyester - 11% Elastane

Colore / Colour:
® 01
® 02

BAND GARA GRAN COURSE

COD. 85156

FASCIA CON CARATTERISTICI COLORI SKI TRAB CON GRAFICA
TRANSFER 3D E CON INTERNO 3D FLEECE - | COLORI SONO
PARTICOLARMENTE BRILLANTI

HEADBAND IN CLASSIC SKI TRAB COLOURS WITH 3D GRAPHIC TRANSFER
AND 3D FLEECE LINING — EXTRA BRIGHT COLOURS

Material: 50% Polyamide - 39% Polyester - 11% Elastane

Colore / Colour:
® 01
® 02



BEANIE GARA cop. 5151

CAPPELLINO CON CARATTERISTICI COLORI SKI TRAB CON STAMPA
SUBLIMATA - | COLORI SONO PARTICOLARMENTE BRILLANTI - IN
LYCRA CON INTERNO IN LIGHT PILE - PERFETTO ANCHE DA UTILIZZARE
COME SOTTOCASCO.

INNOVATIVE BEANIE IN SIGNATURE SKI TRAB COLOURS WITH SUBLIMATED
PRINT. THE COLOURS ARE PARTICULARLY

BRIGHT. MADE OF LYCRA WITH A LIGHT FLEECE LINING. PERFECT TO WEAR
UNDER THE HELMET

Material: 80% Polyester - 20% Elastane

Colore / Colour:
® 01
® 02

BAND GARA cop. s5152

FASCIA CON CARATTERISTICI COLORI SKI TRAB CON STAMPA
SUBLIMATA - | COLORI SONO PARTICOLARMENTE BRILLANTI - IN
LYCRA CON INTERNO IN LIGHT PILE - PERFETTA ANCHE DA UTILIZZARE
COME SOTTOCASCO

HEADBAND IN SIGNATURE SKI TRAB COLOURS WITH SUBLIMATED PRINT.
THE COLOURS ARE PARTICULARLY BRIGHT. MADE OF LYCRA WITH A LIGHT
FLEECE LINING. PERFECT TO WEAR UNDER THE HELMET.

Material: 80% Polyester - 20% Elastane

Colore / Colour:
® 01
® 02

BEANIE BRAND cop. s5158

CAPPUCCIA IN LANA CON LAVORAZIONE JAQUARD CON LOGO SKI TRAB
CON COLORI A CONTRASTO.

WOOL BEANIE WITH JACQUARD PATTERN AND SKI TRAB LOGO IN
CONTRASTING COLOURS.

Material: 50% wool - 50% Acrylic

Colore / Colour:
o0
® 02

03

BAND BRAND cop. 5157

FASCIA ALTA IN LANA CON LAVORAZIONE JAQUARD CON INTERNO IN
PILE - SCRITTA GRANDE SKI TRAB CON COLORI A CONTRASTO

WOOL HEADBAND WITH JACQUARD PATTERN AND FLEECE LINING — LARGE
SKI TRAB LOGO IN CONTRASTING COLOURS

Material: 50% wool - 50% Acrylic

Colore / Colour:
® 01
® 02

03




BEANIE SUPERMAXIMO 3.0

COD. 85141

BERRETTO IN LANA CON PUNTO A GRANA DI RISO - INTERNO IN PILE
PER GARANTIRE UN’ OTTIMA TERMICITA

MQOSS STICTH WOOL BEANIE WITH FLEECE LINING TO GUARANTEE EXTRA
WARMTH

Material: 50% wool - 50% Acrylic
Inner: 100% Polyester

Colore / Colour:
® 01
® 03
® 06
® 07

NEW

PRODUCT

BAND SUPERMAXIMO 3.0 BEANIE ORTLES cop. 5163 BAND ORTLES cop. s516s

COD. 85143
BERRETTO IN LANA CON LAVORAZIONE LANA A COSTE LARGHE E FASCIA IN LANA CON LAVORAZIONE LANA A COSTE LARGHE E CON
FASCIA IN LANA CON PUNTO A GRANA DI RISO - INTERNO IN PILE PER CON INTERNO IN PILE CON COLORI A CONTRASTO INTERNO IN PILE CON COLORI A CONTRASTO
GARANTIRE UN’ OTTIMA TERMICITA RIBBED WOOL BEANIE WITH FLEECE LINING AND CONTRASTING COLOURS. RIBBED WOOL HEADBAND WITH FLEECE LINING AND CONTRASTING COLOURS
MOSS STITCH WOOL HEADBAND WITH FLEECE LINING TO GUARANTEE
EXTRA WARMTH Material: 50% wool - 50% Acrylic Material: 50% wool - 50% Acrylic
Inner: 100% Polyester Inner: 100% Polyester

Material: 50% wool - 50% Acrylic
Inner: 100% Polyester

Colore / Colour:
® 01
® 03
® 06
® 07

Colore / Colour: Colore / Colour:

® 01 Petrol ® 01 Petrol
® 02 Blue ® 02 Blue
® 03 Blue Night ® 03 Blue Night

O 04 White O 04 White



NEW

PRODUCT

BEANIE VARIO 2 cop. ss165 T-SHIRT BRAND

[
CAPPELLINO IN LANA MONOCOLORE MAN cod. PR - A02 / WOMAN cod. PR - AO2W

MONOCHROME WOOL BEANIE

Material: 50% wool - 50% Acrylic

Colore / Colour:
® 01
® 02

03

SKI TRAB CAP cou.pr- no

GARA TRACK SUIT M cou. 84167
GARA TRACK SUIT W coc. 84168

TUTA INTERA DA SCIALPINISMO IN LYCRA MERYL E RINFORZI IN
CORDURA STRETCH, ZIP YKK, ZIP DIAGONALE ERGONOMICA. TASCHE
SIAINTERNE CHE ESTERNE PER RIPORRE MATERIALE O TESSILFOCA.
TASCHINA INTERNA PER ARTVA CON ZIP.

ONE-PIECE RACING SUIT DESIGNED FOR SKI MOUNTAINEERING MADE OF LYCRA
MERYL WITH CORDURA STRETCH REINFORCEMENTS, YKK ZIP, ERGONOMIC
DIAGONAL ZIP. INTERNAL AND EXTERNAL POCKETS TO STASH MATERIAL OR
CLIMBING SKINS. INTERNAL ZIPPED POCKET FOR AVALANCHE BEACON.

Material: Schoeller® ITD ProTec: blend of Carbon yarns and
ceramic prints provides a fabric with very high abrasion resistance,
especially in the case of high speed crashes.

Lycra, Meryl, cordura stretch, ykk zip

MEN'S SIZE: S- M - L - XL-XXL

WOMEN'S SIZE: XS-S-M

—_

GARA TRACK SUIT M 2pcs cod. 84169
GARA TRACK SUIT W 2pcs cod. 84170

PANTALONE/PANTS cod. 84174

UTA DUE PEZZI DA SCIALPINISMO IN LYCRA MERYL E RINFORZI IN
CORDURA STRETCH, ZIP YKK, ZIP DIAGONALE ERGONOMICA. TASCHE
SIAINTERNE CHE ESTERNE PER RIPORRE MATERIALE O TESSILFOCA.
TASCHINA INTERNA PER ARTVA CON ZIP.

TWO-PIECE SUIT DESIGNED FOR SKI MOUNTAINEERING MADE OF LYCRA
MERYL WITH CORDURA STRETCH REINFORCEMENTS, YKK ZIP, ERGONOMIC
DIAGONAL ZIP. INTERNAL AND EXTERNAL POCKETS TO STASH MATERIAL OR
CLIMBING SKINS. INTERNAL ZIPPED POCKET FOR AVALANCHE BEACON.

Material: Schoeller® ITD ProTec: blend of Carbon vyarns and
ceramic prints provides a fabric with very high abrasion resistance,
especially in the case of high speed crashes.

Lycra, Meryl, cordura stretch, ykk zip

MEN'S SIZE: S - M - L - XL-XXL

WOMEN'S SIZE: XS-S-M



GARA AERO JACKET 2.1 cop.su1e2

GIACCA IMPERMEABILE IN NYLON WATERPROOF RICHIUDIBILE IN UNA
PICCOLA E COMPATTA TASCA. CUCITURE TERMONASTRATE.
WATERPROOF PACKABLE JACKET MADE OF NYLON THAT FOLDS INTO A
SMALL, COMPACT POCKET. HEAT-TAPED SEAMS.

GARA AERO PANT 2.1 cop.su163

PANTALONE IMPERMEABILE IN NYLON CON ZIP LATERALI. CUCITURE
TERMONASTRATE.WATERPROOF NYLON PANTS WITH LATERAL ZIPS. HEAT-
TAPED SEAMS.

Material: 100% NYLON - WP: 15.000 - MVTR: 15.000
SIZE: XS -S-M-L-XL-XXL

NEW

PRODUCT

BERNINA JACKET - coc.8172

GRAZIE ALL'USO DI POLARTEC® ALPHA ED AL MATERIALE INTERNO,
PERTEX® QUANTUM AIR, ABBIAMO COMBINATO LEGGEREZZA,
PROTEZIONE DAL VENTO E FUNZIONALITA.

THANKS TO THE USE OF POLARTEC® ALPHA, WITH PERTEX® QUANTUM
AIR ON THE INSIDE, THIS JACKET IS LIGHTWEIGHT, WINDPROOF AND
FUNCTIONAL.

Material

Main: 100 % Polyamide (Nylon), DWR - PERTEX® Quantum Air
Insulation: 100% Recycled Polyester - POLARTEC® APLHA
Support: 89 % Polyamide (Recycled Nylon) + 11 % Polyurethane
(Spandex), DWR - 4 way stretch lightweight fabric

Weight: 350 g (M)

Sizes: XS, S, M, L
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NEW

PRODUCT

ORTLES JACKET - cou.5:171

FATTA CON MATERIALE ESTREMAMENTE LEGGERO ALL'ESTERNO,
PERTEX QUANTUM AIR, CON FIANCHI E MANICHE TRASPIRANTI IN
POLARTEC ALFA, TRASPIRANTE, ISOLANTE ED ELASTICO. NESSUNA
IMBOTTITURA PER RIDURRE IL PESO.

OUTER LAYER IN EXTREMELY LIGHTWEIGHT PERTEX QUANTUM AIR FABRIC,
WITH SIDES AND SLEEVES IN POLARTEC ALPHA: BREATHABLE, WARM AND
FLEXIBLE. NO PADDING TO REDUCE WEIGHT.

Material

Main: 100 % Polyamide (Nylon), DWR - PERTEX® Quantum Air
Insulation: 100% Recycled Polyester - POLARTEC® APLHA
Support: 89 % Polyamide (Recycled Nylon) + 11 % Polyurethane
(Spandex), DWR - 4 way stretch lightweight fabric

Weight: 368 g (L)

Sizes: S, M, L, XL, XXL
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NEW

PRODUCT

ORTLES ACTIVE - coc.5:173

REALIZZATA IN PERTEX AIR E POLARTECH ALFA, ISOLANTE E
TRASPIRANTE. SCHIENA E MANICHE IN MATERIALE MODERNO,
LEGGERO ED ELASTICO CHE COMBINA LA MASSIMA LIBERTA DI
MOVIMENTO CON UNA BUONA PROTEZIONE DAL VENTO.

WARM AND BREATHABLE JACKET IN PERTEX AIR AND POLARTECH ALPHA.
BACK AND SLEEVES IN MODERN MATERIAL: LIGHTWEIGHT AND FLEXIBLE
COMBINING MAXIMUM FREEDOM OF MOVEMENT WITH GOOD WIND
PROTECTION.

Material

Main: 100 % Polyamide (Nylon), DWR - PERTEX® Quantum Air
Insulation: 100% Recycled Polyester - POLARTEC® APLHA
Support 1: 89 % Polyamide (Recycled Nylon) + 11 % Polyurethane
(Spandex), DWR - & way stretch lightweight fabric

Support 2: 85 % Polyamide (Nylon) + 15 % Polyurethane (Spandex),
DWR - Rip-stop stretch fabric

Weight: 275 g (L)

Sizes: S, M, L, XL, XXL
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GAVIA JACKET - cod.8u159

PRATICO CAPPUCCIO CHE NON LIMITA LA VISIBILITA ED IL MOVIMENTO.
BRACCIA ANATOMICHE CON POLSINI ELASTICI. DUE TASCHE LATERALI
ED UNA FRONTALE.

PRACTICAL HOOD WHICH DOESN'T LIMIT VIEW OR MOVEMENT.
ANATOMICALLY SHAPED SLEEVES WITH ELASTICATED CUFFS. TWO SIDE ZIP
POCKETS AND ONE BREAST POCKET.

Material: abrasion resistant elastic fabric 85 % Nylon-Polyamide (PAD
Polyamide) + 15 % Spandex®-Polyurethane (Polyurethane), DWR Side
panels: functional fabric 100% PES-Polyester, 190 g/m2

SIZE Women: XS-S-M-L

GAVIA PANT cop. 8161

PRATICA REGOLAZIONE CINTURA. DUE TASCHE FRONTALI ED UNA
LATERALE (ACCESSIBILI ANCHE CON IMBRAGO).

COMFORTABLE WAIST, BELT ADJUSTMENT.

PRACTICAL ADJUSTABLE WAISTBAND, TWO FRONT POCKETS AND ONE SIDE
POCKET (ACCESSIBLE EVEN WHEN WEARING A HARNESS).

Material: Abrasion-resistant brushed fabric (23 % Cordura®-Polyamide
+ 45 % + 23 % Thermolite®-Polyester + 9 % Polyurethane, DWR) Main
2: Cordura®-Polyamide WBL system (46 % Cordura®-Polyamide + 32
% Tactel® + 14 % Lycra®-Polyurethane + 8 % Coolmax®-Polyest

SIZE Women: XS -S - M

STELVIO JACKET cop.su1ss

COLLARE DAL TAGLIO PIACEVOLE CON PRATICO CAPPUCCIO CHE

NON LIMITA LA VISTA O IL MOVIMENTO. MANICHE ANATOMICHE CON
ELASTICO. DUE TASCHE LATERALI E UNA FRONTALE.

COMFORTABLE COLLAR WITH PRACTICAL HOOD THAT DOES NOT OBSTRUCT
VISION OR MOVEMENT. ANATOMICAL SLEEVES WITH ELASTIC CUFFS. TWO
SIDE POCKETS AND ONE BREAST POCKET.

Material: abrasion-resistant elastic fabric 85 % Nylon-Polyamide
(PAD-Polyamide) + 15 % Spandex®-Polyurethane (Polyurethane),
DWR Side panels: functional fabric 100% PES-Polyester, 190 g/m2
SIZE Men: S - M - L - XL - XXL

STELVIO PANT cop.su160

D
METALLO E CHIUSURE PER FISSARE BRETELLE. AMPIE TASCHE SULLE
COSCE CON CERNIERE RESISTENTI ALLACQUA, AD ES. PER LA MAPPA,
UNA TASCA FRONTALE CON ZIP PIU PICCOLA A DESTRA PER SKIPASS

0 CHIAVI.

ADJUSTABLE ELASTICATED WAISTBAND WITH A STRAP WITH A METAL
BUCKLE AND FASTENINGS TO ATTACH BRACES.

ROOMY THIGH POCKETS WITH WATER RESISTANT ZIPS E.G. FOR MAP, ONE
SMALLER FRONT ZIP-POCKET ON THE RIGHT

FOR SKI PASS OR KEYS.

Material: Abrasion resistant brushed fabric (23 % Cordura®-Polyamide +
45 % PAD-Polyamide + 23 % Thermolite®-Polyester + 9 % Polyurethane,
DWR) Main 2: Rip-stop stretch fabric (85 % Nylon-Polyamide + 15 %
Spandex®-Polyurethane, DWR) Support: Elastic fabric

SIZE Men: S - M - L - XL - XXL

SOCKS ALPIK

COD. 84154 long- COD. 84155 short

La costruzione in maglia rasata ed elasticizzata sul gambale e piede ne
favorisce la massima precisione di calzata e un anti-rollio dinamico.

Le parti del piede di maggior contatto e frizione come, punta, tallone,
collo del piede e tendine d'achille sono realizzate in morbida spugna di
Merino, seta e Polipropilene che garantiscono massimo confort, buona
azione anti-vesciche e favoriscono un microclimaideale per il benessere
generale. Leggera, resistente e grazie al accoppiata della lana Merino e
seta con il Polipropilene, & molto coibente traspirante e facile da lavare
a 30° come tutti i capi tecnici.

Knitted in stockinette stitch, with elasticised leg and foot, offering a precise
fit. They don't roll down your leg at all. The parts of the foot with greater
contact and friction like toes, heel, instep and Achilles tendon are made of
a soft Merino wool, silk and polypropylene blend that guarantees maximum
comfort, protection from blisters providing an ideal microclimate for general
well-being. Lightweight, resistant and, thanks to the blending of merino wool
and silk with polypropylene, insulating, breathable and easy to wash at 30 °
like all technical sportswear.

Material: fine merino, silk and polypropylene blend.
SIZE: 35/37 - 38/42 - 41/43 - 44/46




DOWN JACKET BORMIO MAN

COD. 84175

DOWN JACKET BORMIO WOMAN

COD. 84176

FEATURES

Shell: 100 % polyester

Lining: 100 % nylon

Inner padding: white duck feather -10 % - down feather 20 %
WP (Waterproofing): Black Fabric (top) 10.000 WP

MVTR (Moisture vapour transmission rate): 10.000

Grey fabric: no WP no MVTR

Stitch-free baffling for zero drafts

MEN'S SIZE: S - M - L - XL - XXL

WOMEN'S SIZE: XS-S-M-L

FLEECE BORMIO MAN cop. 8177
FLEECE BORMIO WOMAN cop. su178

FLEEECE IN POLYESTERE E SPANDEX VERSIONE UOMO E DONNA.
MEN'S AND WOMEN'S POLYESTER AND SPANDEX FLEECE.

Colore / Colour:
® MAN
® \WOMAN

Material: 90% Polyester, 10% Spandex, breathable insulating
dynamic fabric.

MEN'S SIZE: S - M - L - XL - XXL - XXXL

WOMEN'S SIZE: XS-S-M-L

SKI+TITAN BINDING
DISPLAY

cod PRDEMOSKI

il
DEMO KEY

cod. PRK-40279

TITAN BINDING WOOD DISPLAY

cod PRPW-40279

(with demo titan key and graphics - without binding)
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BINDING DISPLAY

cod. PRP-40237 Titan Gara
cod. PRP-40279 Titan Vario.2
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PENNONE A VELA / SAILFLAG

cod PR-FO1

Size/misura: 500 cm x 80 cm

Bandiera in tessuto nautico, struttura interamente in alluminio, gancio
di sicurezza per fissare la tenda, borsa per il trasporto con massima
resistenza.

Flag made of nautical fabrics, 100% aluminium frame safety hook to fix the
flag, highly resistant bag.



BANNER

cod PR11BA

altezza 80cm - height 80cm - (a metro)

FLAG EA

cod. PR-F02

size/misura: 200 cm

Bandiera in tessuto nautico,

borsa per il trasporto con
massima resistenza.

Flag made of nautical fabrics, highly
resistant bag.
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QUALITY ON THE SNOW
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SKI MONO DISPLAY

cod. PR-SKI

NORDIC SKI TOURING SKI

cod PR-CAT1 cod PR-CAT2

CATALOGO CATALOGUE
misura/size 20 cm x 20 cm

CATALOGO CATALOGUE
misura/size 20 cm x 20 cm

UHL GUNTER

Exclusiv Sportartikelvertrieb GmbH
Wieselsdorfer StraRe 34 - 8504 Preding
Tel. +43 31852286 - Fax +43 3185228633 - guenter.uhl@aon.at

NAMASTE LTD BORISLAV DIMITROV
26 b, Arch. Milanov - Sofia
Tel. +35 928669367 - info@namaste-bg.com

FUSHUN SNOW YU AN SPORT CULTURE CO. LTD
HUA DA STREET 1-1/1412 - Shun Chen District

Liaoning Province Fushun City

Tel. +86 13252866353 - 251231779@qq.com

NIC-IMPEX SPORTS & OUTDOOR EQUIPMENT

8 rue de bouvieres, Pae des Glaisins - 74940 Annecy Le Vieux
Tel +33 450 571351 - Fax +33 450 677795 - info@nic-impex.com

KARVATN HANDELSKOMPANI AS
Karvatn Gard - 6645 Todalen - Tel: +47 979 56 775
gudmund@karvatn.com - www.karvatn.com

ARTIDA SPORTS.L.
Calle Muntaner 335 PRL 1R - 08190 Barcelona
Tel. +34 934 143423 - Fax +34 934 146421 - info@artida.es

HIMAZONE

6-19 Gyeongchun-ro - 227beon-gil Guri-si Gyeonggi-do - Korea 11926
Tel +82 31 566 2336 - Fax +82 31 566 2320 - kish@kotis.net

S.C. OUTDOOR EMOTION S.R.L.

Romania, Baia Mare, Victoriei Street, No.3
Tel. +40 722771267 - conceptfly@yahoo.com

EXPONENTA LTD
141014 Mytischi box 480 - Tel/fax +7 498 610 31 21
exponenta@inbox.ru - skislava@gmail.com - www.snowshoes.ru

GAUSEN&CO LTD
34 Glenilla Rd, London, NW3 4AN
Tel.+44 7769 88 747 - Admin@Gausenco.com

JOSEF SIMUNEK
Heydukova 1589/6 - 18000 Praha 8
Tel. +420 604 269045 - josef.simunek@himalaya8000.com

ANCHIERI DAVIDE
Tel. +41 79 158 34 36
Tel. +39 340 555 12 03 - d.anchieri@skitrab.com

VARALDI VINCENT
27 Chemin des étoiles - Eastman JOE 1P0 QC Canada
Tel. +1819 578 4345 - email: vincent.varaldi@gmail.com

HUGH NEWALL
Suite 11/7 Beissel St, Belconnen ACT, Australia, 2617
Tel. +61 432 687 399 - hugh.newall@bokhara-projects.com.au

SKI TRAB SRL

Via Battaglion Tirano, 6 - 23032 Bormio (SO)
Tel. +39 0342 901650 - Fax +39 0342 905178
info@skitrab.com

MAURO MADDALOZZO
Mob. 328 0305524 - Fax +39 0439 59106
madservice.ski@gmail.com

MAURIZIO GIORDANI
Tel./Fax +39 0464 490525
Cell. +39 335 6755191 - info@gmountain.it

LUIGI TABANELLI
Tel. +39 0516511174 - Fax +39 051 4682776
Cell. +39 335 5412013 - luigitabanellibo@gmail.com

CONCETTA DI BIASE
Tel./Fax 0862.917547 - Cell. 339.4468646
pierodibiase@alice.it
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